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Ukrainian 
presidential 
campaign 
begins 


All major contenders join the race 


By Jan Maksymiuk 

(RFE/RL)—The campaign for the Oct. 31 presidential election started 
officially on July 3. The Central Election Commission has already regis- 
tered three major contenders for the post of president: Prime Minister Viktor 
Yanukovych, Our Ukraine leader Viktor Yushchenko, and Socialist Party 
leader Oleksandr Moroz. One more major competitor, Communist Party 
leader Petro Symonenko, is expected to apply for registration in the near 
future. This “preliminary” registration means, in particular, that a regis- 
tered candidate may immediately begin his/her election campaign. The 
commission, however, may nullify the registration of a presidential can- 
didate if he or she fails to provide at least 500,000 signatures in support of 
his or her candidacy by Sept. 20. 

The most theatrical inauguration of the election campaign was made by 
opposition leader Viktor Yushchenko, whom surveys suggest leads the 
presidential race with 24 percent support. On July 3, Yushchenko with his 
family visited his native village, Khoruzhivka in Sumy Oblast, where he 
obtained his 85-year-old mother’s blessing for the presidential campaign. 
“God help you in your good deeds,” UNIAN quoted Varvara Yushchenko 
as saying to her son, after she made the sign of the cross over him. 

Yushchenko publicly announced his intention to run in the 2004 presi- 
dential race in Kyiv on July 4, to an estimated crowd of 50,000 people, 
who were gathered there by Our Ukraine activists as representatives of all 
of Ukraine’s 35,000 settlements. “I am running for president. I will win 
the election, and this will be a victory of all of us!”” Yushchenko said at the 
rally. “The authorities will work for the people. Corruption will be ended. 
All will be equal before the law. Bandits will go to jail,” he said, outlining 
the main concerns of his presidency. Shortly after the rally he personally 
submitted the documents necessary for his registration as a presidential 
candidate to the Central Election Commission. 

After leaving the headquarters of 
the Central Election Commission, 
Yushchenko was confronted with 
another crowd of his supporters, this 
time numbering some 35,000. This 
tally was conducted by Oleksandr 
Zinchenko — only a year ago a bit- 
ter political opponent of the Our 
Ukraine leader, now manager of 
Yushchenko’s election campaign. 

The slogan of Yushchenko’s elec- 
tion campaign is “I Believe, I Know, 
We Can.” The following is how 
Zinchenko, according to the 
“Ukrayinska pravda” website, de- 
coded this phrase, speaking at the 
rally in front of the Central Election 
Commission headquarters on July 4: 
“I believe! Look in Yushchenko’s 
eyes. Is there any doubt that he be- 
lieves?! He believes in God, in his 
parents, in Ukraine. I know! This is 
the man who led the National Bank 
and the government. And you know 
what a prime minister he was! We 
can! Everything depends on us! On 
31 October we will witness an event 
that in modem history can be com- 
pared only with the winning of 
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Free at Dauphin Festival 


Liberal MP 
presses for 
endtoD&D 


See Page 3 


Left: Theresa Sokyrka perforimg with Saskatoon’s Lastiwka Choir during the 2000 Pysanka Festival in Vegreville. 


Right: Theresa Sokyrka performing at the Canadian Idol competition. 


Sokyrka reaches top 10 of Canadian Idol 


(UkrNews)—Ukrainian Canadian Theresa Sokyrka 
reached the top 10 of the Canadian Idol competition 
when she topped all eight contestants in the Episode 
11 phone-in poll, June 13. 

Sokyrka sang “Summertime”, which is actually based 
upon the Ukrainian “Khodyt’ son.” This song was sung 
by the Koshets Choir during their North American tour 


of the early 1920s and was heard by a young George 
Gershwin who later incorporated the melody into his 
composition. 

Sokyrka’s victory was announced July 1. 

Sokyrka, along with Abbotsford, B.C.’s Jacob 
Hoggard were also the judges’ favourite picks. 


Cont. on P. 12 


В Одесі хворих примушують 
підписуватися за Януковича 


(Українська правда)- Працівників держустанов 
Одеси та області масово примушують підписувати 
листи на підтримку кандидата у президенти Віктора 
Януковича під загрозою звільнення з роботи. 

Про це повідомляє Одеський регіональний штаб 
Віктора Ющенка. 

"Адміністрації учбових закладів, лікарень, бюд- 
жетних підприємств насильно під страхом звіль- 
нення з роботи збирають сходи трудових колективів 
з єдиною шаблонною метою - висловити "однос- 
тайну" підтримку кандидата на пост президента 
України Януковича", - зазначається у повідомленні. 

"На всіх цих заходах в обов'язковому порядку 
присутні організатори та контролери із числа пред- 


ставників місцевої влади, за сумісництвом - активіс-- 
тів Партії регіонів", додає Одеський штаб Ющенка. 

У заяві підкреслюється, що "наведена адміністра- 
тивна активність в деяких місцях набуває жахливих 
форм: у поліклініках Nel2 Приморського району 
Одеси, Ne24 Суворівського району Одеси замість 
надання медичної допомоги персоналу наказано 
примушувати відвідувачів заповнювати підписні 
листи на підтримку Януковича". 

"На підставі вищевикладеного...прошу обласну 
прокуратуру та Центральну виборчу комісію 
провести перевірку за зазначеними фактами", - 
сказано у заяві за підписом керівника Одеського 
регіонального штабу Ющенка В.Курінного. 


Руслана більше не з'явитьва прилюдно з Януковичем 


(Українська правда)- - Співачка Руслана більше не 
буде брати участь у концертах разом із прем'єром 
Віктором Януковичем, оскільки це сприймається як 
політична агітація. 

Про це Руслана сказала радіо "Свобода", коменту-- 
ючи свою участь у концерті на День металурга, де 
вона разом із Януковичем дуєтом співала пісню 
"Весна на заречной улице". 

"Єдине, що я роблю висновок, якщо друга вже моя 
поява із прем'єром викликає більше політичні нас- 
трої, значить більше цих появ не буде взагалі ні за 
яких обставин", - сказала Руслана. 

"Якщо буде потрібно, то я просто відмовлюся тоді 
від радника прем'єр-міністра, оскільки з певного MO— 
менту це зараз буде носити політичний характер", - 
додала вона. 

Руслана сказала, що протестує проти спроб пов'я - 
зати її з політикою, "тому що мене на виборах ви не 
побачите, на агітаційних майданчиках ви мене не 
побачите". 

"Дгітацією я не займалася, не займаюся i займа-- 


тися не буду. Я взагалі в той момент (напередодні 
виборів) буду мати велике світове турне, мене навіть 
в Україні не буде, про це вже знають всі кандидати, 
всі їх виборчі штаби", - додала Руслана. 

Розповідаючи про випадок, коли разом із Януко-- 
вичем вона співала пісню, Руслана сказала: "Просто 
я думала, що на нинішній момент це діючий прем'єр- 
міністр і шарахатися від нього, і кидатися, і падати 
зі сцени, коли він виносить квіти - це, як мінімум, 
невиховано". 

"Якщо люди бачать і вбачають взагалі все, значить 
треба взагалі припинити контакти на людях", - 
додала вона. 

Руслана пригадала, що перед концертом їй ска- 
зали, що "людям буде дуже приємно, якщо ти зас- 
піваєш кілька рядків (російською мовою)". 

За словами співачки, їй пояснили, що вона "перша 
українська виконавиця, яка потрапила на CBATKY— 
вання Дня металурга, що досить багато років свят- 
кує Дніпропетровськ і Дніпропетровська область, 
але виключно з російськими виконавцями". 
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For Banquets, Weddings, Parties please call 


Weddings & Banquets up to 400 people 
We specialize in Ukrainian Food 


MONUMENT MONUMENT BUILDERS 


“OF NORTH AMERICA 


personalized designs мо 
serving Albertans with dignity 
or over 36 years 


Honour Your Family 
witha 
Work of Art 


Фото — Вебсайт «Нашої України» 


Ющенко розпочинає кампанію 


Віктор Ющенко проходить Київ із своїми прихильниками в день проголошення своєї кандидатури на 


президента, 4-го липня 


Кучмісти хочуть арешту Тимошенко восени 


(Українська правда)- Лідери фракцій більшості 
виступили із заявою, де заявили свій протест нероз- 
глядом у Верховній Раді подання про притягнення 
до кримінальної відповідальності та арешт Юлії 
Тимошенко. Про таку заяву повідомлялося в ефірі 
"TCH" каналу "1-1". 

Лідери фракцій заявили, що хочуть розгляду цього 
подання на наступній сесії парламенту, яка почнеть- 
ся у вересні 2004 року. 

У заяві лідери фракцій обурюються, що парла- 
мент не розглянув постанову про притягнення Тимо- 
шенко до відповідальності та арешт. 

Як відомо, спікер Володимир Литвин повернув 
подання на Тимошенко без розгляду. Перед цим 
комітет з регламенту та три профільні комітети 
радили повернути подання, оскільки для його 
розгляду немає правових підстав. 

Лідери фракцій більшості сказали, що вони "кате- 
горично проти безкарності депутатів". 

Керівники більшості стверджують, що "штучно 
створена ситуація, коли депутати на відміну від 
простих громадян залишаються безкарні та не 
відповідають за злочини". 

Вони також сказали, що "виважений розгляд цього 
питання додав би авторитету Верховній Раді". 

За словами керівників фракцій, розгляд подання 
на Тимошенко також був би "доказам антиолігар- 
хічної позиції", про яку заявляв спікер Володимир 
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Юлія Тимошенко 


Литвин. 

Як повідомили в ефірі "ТСН", заяву підписали лі- 
дери "Регіонів України" Раїса Богатирьова, 
СДПУ(о) Леонід Кравчук, "Деміцініативи-Наро- 
довладдя" Степан Гавриш і Богдан Губський, НДП 
Валерій Пустовойтенко, "Трудової України" Сергій 
Тігіпко та "Союз" Микола Гапочка. 
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Such monuments are available 
in various designs, styles and 
types of granite. 

All professionally manufactured 
in any price range that 
you may choose. 


(Українська правда)- -Голова 
комітету Верховної Ради з питань 
свободи слова Микола Томенко 
звернувся до президента України 
Леоніда Кучми з листом, де про- 
понує розглянути питання щодо 
відповідності займаним посадам 


i S0-USE CREDIT UNION 


Кредитова Спілка Союз знайомить вас з 
Богданом Мироновичем 
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Богдан пропонує до ваших послуг великий досвід у галузі 
банківської справи. Він з нетерпінням чекає допомогти 
вам отримати житловий чи персональний кредит або 
інвестувати ваші вкладки. Він впевнений: «Будь-яку 
справу можна полагодити». Переконайтеся в цьому, |! 
відвідайте Богдана чи зателефонуйте йому сьогодні ж. НІ 
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So-Use Credit Union 
512 Bristol Rd West, Unit #1 
Mississauga, ON L5R 3Z1 
tel: (905) 568-9890 fax: (905) 568-9893 
E-mail: bmironovich@so-use.com 


голів Донецької та Дніпропетров-- 
ської облдержадміністрацій. 

Про це говориться в коментарі, 
поширеному прес-службою Ha— 
родного депутата. 

Причиною звернення Томенка 
до президента стало те, що KepiB— 
ництво Донецької та Дніпропет-- 
ровської областей "свідомо пе-- 
решкоджає законній діяльності 
ЗМІ" та порушує рішення Bep— 
ховної Ради та президента про 
мораторій на проведення пере- 
вірок ЗМІ контролюючими Opra— 
нами державної виконавчої влади 
у 2004 році. 

Депутат відзначає, що напри-- 
кінці червня 2004 року у Донець-- 
кій області з кабельних мереж 
міст Донецька, Артемівська, Се- 
лідова, Димитрова та Єнакієва був 
відключений телеканал "5 канал". 

"За окремими повідомленнями 
ЗМІ, причиною такого відклю- 
чення стали незаконні вказівки 
операторам кабельних мереж 6e3— 
посередньо від керівництва До- 
нецької обласної державної адмі- 
ністрації", - наголошує Томенко. 

Він також зазначає, що 1 липня 
видавництвом ТОВ "Прес-екс- 
прес" (м. Луганськ), "незважаючи 
на укладені угоди", було відмов-- 


Томенко пропонує Кучмі звільнити губернаторів- "душогубів" 


лено у друку опозиційній газеті 
"Остров". Томенко також нагадує, 
що раніше виданню відмовило в 
друку видавництво "Донбас" (м. 
Донецьк). 

Окрім цього, за словами депу-- 
тата, 8 червня співробітниками 
підрозділів МВС у Дніпропетров-- 
ській області, в порушення вимог 
вищенаведених постанов щодо 
мораторію на перевірки ЗМІ у 
2004 році, було проведено обшук 
у приміщеннях телерадіокомпанії 
"Регіон" (м. Синельниково), яка, 
у свою чергу, також ретранслю-- 
вала передачі телеканалу "5 
канал". 

"За численними повідомлен-- 
нями засобів масової інформації, 
причиною проведення обшуку у 
приміщенні телерадіокомпанії 
"Регіон" стали незаконні вказівки 
правоохоронним органам від 
керівництва Дніпропетровської 
обласної державної адміністрації", 
- зазначає Томенко. 

У зв'язку з цим депутат пропо-- 
нує президенту розглянути питан-- 
ня щодо відповідності займаним 
посадам голів Донецької та Дніп- 
ропетровської облдержадмініс-- 
трацій. 
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Telegdi rejects appointment 
until D & D resolved 


ST. ANGELA'S ACADEMY 


BOX 220 
PRELATE SASKATCHEWAN 
CANADA SON 2B0 
РН.: (306) 673-2200 
FAX: (306) 673-2635 


Joseph Husak 
PHOTOGRAPHER 
472-1966 


(UkrNews)—July 19 Andrew Telegdi, M.P. for 
Kitchener-Waterloo, was offered the position of Par- 
liamentary Secretary to the Prime Minister with spe- 
cial emphasis for Aboriginal Affairs and Science and 
Technology. 

Telegdi, however, who has opposed the unjust na- 
ture of the citizenship revocation process (also known 
as Denaturalization and Deportation or D & D) for the 
past six years, stated that a resolution of this issue re- 
mains his top priority. 

"І could only accept the Parliamentary Secretary po- 
sition to the Prime Minister once the citizenship revo- 
cation issue is resolved,” he stated in a press release. 

The Prime Minister then offered to hold off on the 
appointment until the government had an opportunity 
to review its position of the citizenship revocation pro- 
cess. Further, at the end of the review, if Telegdi is in 
agreement with the government’s position on the citi- 
zenship revocation process, then Telegdi would either 
guide the new citizenship revocation legislation through 
Parliament or accept the position of Parliamentary Sec- 
retary to the Prime Minister. 

Telegdi has consistently argued that the revocation 
of citizenship should not be entrusted to politicians, 
not even the federal cabinet, but should be dealt with 
by the courts, with due process and appeal rights, in 


compliance with section 7 on legal rights of the Cana- 
dian Charter of Rights and Freedoms. 

Telegdi said he is excited by the Prime Minister’s 
offer as it could bring an early resolution to the citizen- 
ship revocation process and free him to work as Parlia- 
mentary Secretary to the Prime Minister in two vital 
areas. 


Lastewka named 
parliamentary secretary 


(UkrNews)—St. Catherines MP Walt Lastewka was 
named Parliamentary Secretary to the Minister of Pub- 
lic Works and Government Services, July 20. 

Lastewka, who is of Ukrainian origin, was first 
elected to the House of Commons in 1993 and was re- 
elected in 1997, 2000 and 2004. 

In 2003, he was named Parliamentary Secretary to 
the Minister of Public Works and Government Services 
with special emphasis on Procurement Review. 

He has served as Parliamentary Secretary to the Min- 
ister of Industry, Caucus Advocate on Small and Me- 
dium Enterprises, and Vice-Chair of the Standing Com- 
mittee on Industry, Science and Technology. 
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UCC Multiculturalism Chair resigns 


(UkrNews)—The Chair of the 
Ukrainian Canadian Congress 
(UCC) National Multiculturalism 
Committee has resigned her posi- 
tion, stating that “the last six years 
of UCC, have not produced suffi- 
cient policy direction on the two is- 
sues that are. quintessential to the 
UCC: our life in Canada and 
Canada-Ukraine relations.” 

“Tt is no secret that I have been a 
strong voice in (the) UCC calling for 
such policies both as the former na- 
tional President of the UCPBF 
(Ukrainian Canadian Professional 
and Business Federation) and as its 
current representative on the UCC 
Board,” stated Oksana Bashuk 
Hepburn in a recent letter to UCC 
National President Eugene Czolij. 

“Tt is my view that despite efforts 
and, indeed, considerable work on 
documents dealing with those two 
issues — starting several years ago 
with the very successful Roundtable 
on Parliament Hill in Ottawa or with 
the more recent Canada-Ukraine 
policy paper commissioned for 
UCC from Dr. T. Kuzio by its 
Canada-Ukraine Committee and 
discussed by it at length then sup- 
pressed, there has been resistance to 
support and disseminate policy de- 


liberations both to our community 
and to the government of Canada. 
This to my mind is wrong,” she con- 
tinued. 

“This appears to be your stand 
again; to prevent the Multicultu- 
ralism policy paper from getting into 
the hands of the media. I am for free- 
dom of information; and I believe 
that an informed hromada is an ac- 
tive community. Sending it to the 
UCC branches and putting it on the 
web 15 a fine step, and І trust that 
you will do this. It does not, how- 
ever, replace media’s, and hence the 
public’s attention to an issue. 

“Given this record, I had no 
choice but to act. My view is that 
the needs of our community to have, 
to know and to benefit from our 
government’s and UCC policies vis 
a vis multiculturalism and Canada 
Ukzaine relations in this critical time 
to both issues must take precedence. 

“Mr. President, I have always 
maintained that one cannot lead by 
silence. It is a credit to the various 
members of our community that 
they are taking bold initiatives, 
whether personally or in their orga- 
nizations. I only wish that UCC were 
more in the forefront in assisting 
them,” Bashuk Hepburn stated. 


Ukrainian News contacted Czolij 
by both e-mail and voice mail to get 
his reaction to the letter, but he did 
not reply. 
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NATO bans sex with trafficked women 


(RFE/RL)—NATO on July 8 said its troops who have sex with women 
who may be victims of human trafficking will be punished. 

ANATO statement released that day says the alliance has a “zero-toler- 
ance policy” regarding trafficking in human beings and that extends to 
troops who procure the services of women sold into sex slavery. 

The guidelines were adopted by leaders of the 25 member states and 
were backed by 21 others — including Russia, Ukraine, and Sweden, 
countries that have joined NATO peacekeeping missions. 

The guidelines state: “NATO staff will not engage in trafficking in hu- 
man beings, including for the purpose of sexual exploitation, nor will 
they facilitate it.” 

The agreement follows accusations from human rights groups that NATO 
peacekeepers and civilian staff working for international organizations 
had fueled the growth of sexual slavery in the Balkans. 


For the largest selection of dance supplies, 
Ukrainian books, cassettes and CDs, 
giftware, greeting cards, Easter egg supplies, 
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Kuchma sees no need for fair election accord 


(RFE/RL)—President Leonid Kuchma has said he is skeptical about 
the need for presidential candidates to sign a declaration agreeing to a fair 
election proposed by Our Ukraine leader Viktor Yushchenko, Interfax 
reported. 


CALL FOR CATALOGUE 
“[The Yushchenko-signed] text mostly speaks about the need to obey 


the law, write the truth about oneself, and so on,” Kuchma told “Den” Or 


newspaper on July 20. : 
“How can this be understood?... What about those not signing this dec- VISIT US ON LINE AT: 
www.ukrainianbookstore.com 


laration? Do they have the right not to obey the law?” 

Kuchma stressed that compliance with the Ukrainian Constitution and 
the law on presidential elections is sufficient to hold a fair presidential 
ballot in Ukraine. 


MAIL ORDERS WELCOME 


Американський сенатор 
закликає своїх колег 
підтримати резолюцію | Євросоюз у глухому куті 

про вибори в Україні 


Володимир Звіглянич, Голос Америки 

Впливовий американський сенатор- 
співголова Гельсінської комісії Конгресу 
США Бен Найтгорс Кемпбелл звернувся з 
листом до своїх колег, закликаючи їх під- 
тримати вже подану на їх розгляд peso— 
люцію про демократичність президенть- 
ских виборів в Україні. 

Звертаючись до своїх колег, сенатор 
Кемпбелл висловлює сподівання, що 
підтримка ними резолюції Конгресу за 
номером 106, яка закликає уряд України 
гарантувати демократичні, прозорі 1 чесні 
вибори цього року, надішле недвозначний і 
своєчасний сигнал українському керів- 
ництву про розчарування обох флангів 
американських законодавців темпами та 
рівнем демократичних реформ в Україні. 
Резолюція накреслює заходи, до яких, як 
зазначено у листі, необхідно вдатися 
українській владі, згідно із законодавством 
країни, для гарантування вільних, чесних, 
та прозорих виборів. Сенатори Додд, 
Байден, Санторум, Сунуну та Шамбліс вис-- 
тупили спів-авторами резолюції, зазначає 
сенатор Кемпбелл. Україна лишається на 
роздоріжжі, говориться далі у листі. На 
жаль, передвиборча ситуація в Україні 
викликає зростаюче занепокоєння у 
Сполучених Штатах та серед світового 
співтоваритства. Сенатор Кемпбелл згадав 
головні проблемні галузі, відзначені у 
резолюції 106: зростаючий контроль і 
маніпуляція медія в країні; спроби властей 
обмежити доступ до міжнародних мов- 
ників, включаючи «Голос Америки» i Радіо 
«Свобода»; обмеження права вільних 
зборів i на проведення вільної і чесної 


політичної кампанії. 

Резолюція 106, продовжує у своєму листі 
сенатор Кемпбелл, підкреслює, що вибор-- 
чий процес і встановлення дійсно демокра-- 
тичної політичної системи перебувають у 
повній відповідності з добровільно взятими 
на себе Україною зобов'язаннями перед 
ОБСЄ, які є необхідними передумовами її 
повної інтеграції до світового співтова- 
риства на правах рівноправного партнера, 
включно із членством у НАТО. Жовтневі 
вибори будуть життєво важливими для 
визначення курсу українського розвитку на 
багато років вперед. Вони також надають 
українським властям реальну можливість 
продемонструвати світові свою відданість 
принципам та цінностям ОБСЄ. 

Сенатор Кемпбелл уважає, що прези- 
дентські вибори у жовтні мусять бути 
дороговказом для майбутнього курсу 
України--держави з могутнім потенціалом. 
Українським властям необхідно докорінно 
поліпшити передвиборчу ситуацію, щоб 
показати існування надії на їх відповідність 
стандартам ОБСЄ. Відновивши незалеж- 
ність своєї Батьківщини, українці заслу-- 
говують на можливість здолати спадщину 
минулого 1 скріпити демократію, людські 
права та владу закону. 

Резолюція 106, підсумовує текст свого 
звернення до колег сенатор Кемпбелл, 3aK— 
ликаючи українську владу дотримуватися 
критеріїв ОБСЄ щодо проведення демо- 
кратичних виборів, водночас підкреслює 
нашу відданість українському народові та 
меті інтеграції України до західного 
співтовариства держав. 


До Києва приїхав радник 
кандидата у президенти Америки 


Сергій Кисельов, Радіо Свобода 

Якщо Україна хоче інтегруватися до 
європейської спільноти, то їй вигідніше 
орієнтуватися не на Росію, а на Захід. Про 
це заявив 9-го липня в Києві під час 
виступу перед українськими політиками та 
зарубіжними дипломатами колишній посол 
США в ООН Річард Голбрук. Він перебуває 
в Україні з дводенним приватним візитом. 
Нинішня посада пана Голбрука - радник 
кандидата в президенти Сполучених Штатів 
сенатора-демократа Джона Керрі. В Аме- 
риці подейкують, що коли демократи пере-- 
можуть, то саме Річард Голбрук може стати 
наступним Держсекретарем США. 

Візит Голбрука до Києва - приватний. А 
ось особи, з якими він тут зустрівся впро- 
довж двох днів - цілком офіційні. Це - 
президент України Леонід Кучма, прем'єр- 
міністр і кандидат у президенти Віктор 
Янукович та міністр закордонних справ 
Костянтин Грищенко. Як президент Гло- 
бальної бізнесової коаліції проти ВІЛ/ 
СНІД, пан Голбрук також спілкувався з 
провідними ініціаторами антиСНІДівських 
програм в Україні. Зокрема - з дочкою 
Кучми Оленою Франчук. 

Запросив же до Києва американського 
дипломата і політика бізнесмен та народний 
депутат, він же зять Кучми Віктор Пінчук. 
Нагадаю, що цього року на його ж таки 
запрошення у Києві вже побували колиш-- 
ній президент США Джордж Буш-стар-- 
ший, колишній головнокомандуючий 
НАТО генерал Веслі Кларк та колишній 
прем'єр-міністр Канади Жан Кретьєн. 

МЗС влаштував у п'ятницю на честь пана 
Голбрука обід у ресторані "Ліпський особ-- 
няк" на Печерську. Там американський 
гість звернувся із 30-хвилинновою промо - 


вою до присутніх - зарубіжних дипломатів 
та представників української політичної 
еліти. За окремим столиком сиділи міністр 
закордонних справ України Костянтин 
Грищенко, посол США в Україні Джон 
Гербст та народний депутат Віктор Пінчук. 

У своїй промові Голбрук згадав про ті 
фантастичні зміни на краще, які сталися в 
економічному та політичному житті Ykpa— 
їни з часів набуття нею незалежності. І 
закликав, так би мовити, рішучіше тримати 
курс на проголошену євроінтеграцію, 
більше орієнтуючись на Захід, аніж на 
Схід: "Це правда, що Київ ближче до Моск-- 
ви, аніж до Парижу чи Лондона. Правда й 
те, що історія та культура України завжди 
тісно перепліталися з історією та культу-- 
рою Росії. Є декілька факторів, які не 
можна ігнорувати. Географічна близькість, 
економічні стосунки, енергетична залеж-- 
ність - всі ці фактори заслуговують на yBa— 
гу. Україна не може ігнорувати Росію - це 
ті сусідка. І добрі стосунки з Росією є над- 
звичайно важливими для вас. Але народ 
України повинен думати й про інші можли. 
вості у майбутньому. Моя особиста думка 
така: якщо Україна хоче інтегруватися до 
європейської спільноти, то їй вигідніше 
орієнтуватися на Захід. Особливо якщо ви 
зробите правильні кроки у напрямку отри-- 
мання членства в НАТО та в Євросоюзі". 

Не обійшов Голбрук і тему президентсь-- 
ких виборів в Україні. Як i інші амери- 
канські політики, які відвідують Київ ynpo— 
довж останніх півроку, відомий дипломат 
закликав до проведення чесних, демокра-- 
тичних і прозорих перегонів, підкресливши, 
що саме вони можуть стати реальною CXO— 
динкою на шляху України до євроат- 
лантичних структур. 
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ратівливий самміт 
залишив Україну та 


щодо прав людини 


Ольга Буряк, Радіо Свобода 

"Дратівливий" самміт залишив Україну 
та Євросоюз в глухому куті" - пише бри- 
танська "Індепендент" згадуючи про самміт 
8-го липня Україна-ЄС у Гаазі. Газета 
повідомляє, що коли Голова Євросоюзу Ян 
Петер Балкененде та комісар ЄС Кріс Пат- 
тен запитали Леоніда Кучму, чому затягу-- 
ється справа Гонгадзе, український прези-- 
дент розгнівався, і роздратовано відповів, 
що і в країнах ЄС багато нерозкритих 
вбивств. 

А голландське радіо вважає, що Україна 
застрягла між ЄС i Росією. Радіо закликає 
ЄС не допустити подальшого зближення 
України й Росії. 

Прем'єр-міністр Нідерландів, який 
головує в Європейському Союзі сказав 
газеті "Індепендент", що він мав відверту 
розмову з президентом Леонідом Кучмо 
щодо вільних і незалежних засобів масової 
інформації напередодні виборів. 

Оглядач британської газети розповідає і 
про реакцію українського президента на 
запитання керівників ЄС про вбивство 
Георгія Гонгадзе. Леоніда Кучму вважають 
причетним до вбивства. Та OT, як повідомив 
газеті один з присутніх на зустрічі, реакція 
Леоніда Кучми на запитання була "грубою" 
i викликала в дипломатів гостру критику. 
Як сказав один з європейських офіційних 
осіб, "ми зробили все що могли". 

Минулого місяця британська газета "TH— 
депендент" повідомила про засекречені до-- 
кументи, Ці документи підтверджують Ha— 
міри одного з українських чільних урядов-- 
ців зірвати розслідування вбивства Гонгад-- 
зе, яке начебто замовив президент Кучма. 


По завершенні Гаазького самміту 8=ro 
липня Міжнародне Голландське радіо у 
своїй передачі порівняло Україну із "на- 
чинкою" для гамбургера, немов би Україна 
застрягла десь посередині між Євросоюзом 
i Росією. Попри панування в Україні "конт- 
рольованої демократії", де урядують 3 кла- 
ни, де поширена корупція i обмежена сво- 
бода слова, голландці закликають EC буду- 
вати з Україною довгострокові стосунки. 
Адже росіян зовсім не турбує порушення 
демократії і прав людини в сусідній Україні, 
вважає Міжнародне Голландське Радіо. 

Голландське Радіо повідомило, що заради 
кращого європейського майбутнього, 
Європейському Союзу доведеться чимало 
зробити, аби не допустити подальшого 
зближення України з Росією. У вчорашній 
радіопередачі брав участь депутат 
Європарламенту Ян Вірсма. Він сказав, що 
користуючись в Україні привілеями, 
росіяни інвестують в Україну великі гроші. 
Вони економічним шляхом хочуть впли-- 
вати на українську політику — попередив 
Вірсма. 

Тимчасом прем'єр-міністр Віктор Яну-- 
кович, якого Росія начебто хоче бачити 
президентом України, заявив в інтерв'ю 
щоденнику "Вашингтон Таймс", що 
Україна будуватиме взаємини з ЄС на 
коротко-термінових угодах, що вона не 
готова до членства. 

На запитання про вибори пан Янукович 
відповів, що йому не потрібна перемога 
будь-якою ціною, а зосередження засобів 
масової інформації в руках однієї партії або 
однієї особи він в інтерв'ю "Вашингтон 
Таймс" він назвав просто хворобою. 


Лазаренка хотіли тричі убити 


Зараз йому загрожує від 5 до 14 років в'язниці 


(Українська правда) - -Адвокат українсь - 
кого екс-прем'єра Павла Лазаренка Даніель 
Горовіц вважає, що його клієнтові може 
загрожувати від п'яти до чотирнадцяти 
років ув'язнення. 

Про це він заявив в інтерв'ю "Столічним 
новостям". 

У той же час Горовіц висловив сподіван-- 
ня, що оскільки Лазаренко вже був позбав- 
лений волі протягом майже п'яти років, 
його випустять із залу суду. 

"Ми сподіваємося, що в час, що зали- 
шився до оголошення вироку, (новий цикл 
засідань почнеться 16 вересня), ми зуміємо 
знайти потрібні аргументи впливу на OCTa— 
точне рішення судді", - відзначив адвокат. 

Він нагадав, що суддя відхилив обвину-- 
вачення по епізодах, пов'язаних з "Ітерою", 
ЄЕСУ, вимаганням коштів від Дитятков- 
ського. 

"Якби нам удалося одержати ще ряд свід- 
чень, то ми змогли б зняти обвинувачення, 
що залишилися, у справі фірми "Наукова" 
і домаганнях колишнього партнера Петра 
Кириченка про здирництво", - сказав 
Горовіц. 

Він також відзначив, що рішення при- 
сяжних по епізодах щодо агрофірми "Нау-- 
кова" було б "протилежним", якби суддя 
дозволив ознайомити присяжних із запи-- 
сами Мельниченка, де Агафонову пропо-- 
нують випустити його з камери за свід- 
чення по Лазаренку. ; 

Адвокат Горовіц також відзначив, що 
суддя може відхилити рішення присяжних, 
якщо погодиться з точкою зору захисників 
Лазаренка, що за події 1993 року не можна 


судити за нормами 2004 року. 

Горовіц сказав, що від розгляду апеляції 
очікує тільки "беззастережно виправду- 
вального" рішення. 

У той же час, якщо суддя підтримає 
обвинувальний вердикт, адвокат пообіцяв 
боротися. "Якщо знадобиться, то дійдемо 
до суду 9-ї інстанції (Верховний суд 
США)", - додав він. 

"Є в нас одна людина. Я навіть його ім'я 
не маю наміру від вас приховувати. Його 
звати Алекс Козинський - він птах дуже 
високого польоту. Він якраз прекрасно 
обізнаний з принадами політичних гонінь. 
Він з родиною зумів вибратися з Румунії 
Чаушеску. I мені дуже приємно, що еміг- 
рант із колишнього радянського блоку 
зараз займає таку високу посаду - набагато 
вищу за мою. І, смію вас запевнити, він усе 
зрозуміє", - сказав Горовіц. 

Адвокат також повідомив, що зараз Ла- 
заренко знаходиться на волі. Умови звіль-- 
нення його під заставу не змінені. У той же 
час, він відмовився повідомити місце його 
перебування, щоб "ніхто не послав туди 
найманих убивць". 

"Ви, сподіваюся, знаєте, що у свій час Oy— 
ло здійснено три спроби замаху на його 
життя. Загалом можу лише сказати, що 
живе наш клієнт досить комфортно й при-- 
ємно", - додав Горовіц. Раніше Лазаренко 
заявляв тільки про один замах, нібито 
організований Олександром Волковим. 

Як відомо, навесні присяжні на судовому 
процесі в Каліфорнії "США проти Лаза- 
ренка" визнали його винним по 29 пунктах 
обвинувачення. 


Ukrainian Мем/5/Українські вісті, July 21 - August11, 2004, 21 липня - 11 серпня, 2004 


5 


Presidential campaign begins| Our Ukraine wars against 
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[Ukrainian] independence in 1991.” 

July 2, Yushchenko signed an important coalition ac- 
cord with Yuliya Tymoshenko, the leader of the epony- 
mous opposition bloc, to pool efforts in the presiden- 
tial-election campaign in order to promote his election 
victory. The accord sets up a new parliamentary group, 
the Force of the People (Syla narodu), which will unite 
all lawmakers of the pro-Yushchenko coalition. The 
deal also proposes a program of joint actions, called 
the “Manifest of People’s Victory,” in order to “take 
over power in Ukraine for cleaning [the country] of 
criminal clans and political banditry” and build a 
“democratic and just state under the rule of law.” The 
accord stipulates that in the event of Yushchenko’s vic- 
tory in the 2004 presidential ballot, the distribution of 
posts in the future government among coalition mem- 
bers will be carried out proportionally to their gains in 
the 2002 parliamentary election. 

Prime Minister Viktor Yanukovych, who with back- 
ing reaching 16 percent is second after Viktor 
Yushchenko in pre-election surveys, inaugurated his 
election campaign less conspicuously than the latter. 
Yanukovych was formally proposed as a presidential 
candidate by a congress of the Party of Regions in 
Zaporizhzhya on July 4. Yanukovych appointed Serhiy 
Tyhypko, head of the National Bank and leader of the 
Labor Ukraine Party, as chief of his election staff. 

Oleksandr Moroz and Petro Symonenko were pro- 
posed as presidential candidates by the Socialist Party 
and the Communist Party, respectively, at party con- 
gresses that took place in Kyiv on July 4. The Socialist 
Party congress adopted an appeal to the Communist 
Party to run a joint presidential candidate from the So- 
cialist Party in the 2004 presidential election. 

It is expected that the list of registered presidential 
hopefuls will be much longer. The Central Election 


Commission, apart from Yanukovych, Yushchenko, and 
Moroz, registered Oleksandr Rzhavskyy, leader of the 
Single Family association. Natalya Vitrenko, leader of 
the Progressive Socialist Party, has also declared her 
intention to run, along with leaders of several other 
minor parties. 

Ukrainian media have already registered some ex- 
amples of dirty election techniques that, according to 
many observers, will be used profusely in this year’s 
presidential campaign. On July 2, three Ukrainian re- 
gions, Kharkiv, Sumy, and Poltava, were flooded with 
more than 3 million bogus leaflets of the Socialist Party 
— titled “To Prevent the Traitor From Coming to 
Power’ — in which Moroz accuses Yushchenko of 
being “an agent of the Kremlin” and a “guarantor of 
the interests of Russian capital.” 

Moreover, the “Ukrayinska pravda” website on July 
6 quoted two temnyks — unsigned secret instructions 
that are regularly sent to major state-controlled and 
private media outlets — that effectively tell journalists 
to reduce their coverage of Yushchenko’s moves in the 
presidential campaign to factual reports, without ex- 
panding them with any commentaries. On the other 
hand, one of the temnyks instructs journalists to high- 
light the recent publication of a book whose author, 
described as a “medium-level tax inspector,” discloses, 
among other revelations, that Yushchenko stole “mil- 
lions of dollars” from the state in 1991-92. 

“I’m looking to next year with fear,” President Le- 
onid Kuchma told journalists in December 2003. “Ev- 
erybody agrees that the [2004] election will be the scari- 
est and dirtiest ever.” Given that the presidential ad- 
ministration led by Viktor Medvedchuk is widely seen 
in Ukraine as the main compiler of temnyks, Kuchma 
may be one of the best-informed persons with regard 
to what some presidential candidates should fear in the 
next several months. 


Oligarchic parties 


By Jan Maksymiuk 

(RFE/RL)—Prime Minister Viktor Yanukovych was 
proposed as a joint presidential candidate of the pro-gov- 
егатепі majority in the Verkhovna Rada in mid-April, 
shortly after this majority failed to pass a constitutional- 
reform bill intended to limit the prerogatives of the presi- 
dent and expand those of the prime minister and the leg- 
islature. 

At that time, the appointment of Yanukovych as the 
main challenger of Our Ukraine leader Viktor Yushchenko 
in the Oct. 31 election was primarily seen as a propa- 
ganda move on the part of pro-government parties. Fol- 
lowing the abortive vote on the constitutional-reform bill, 
the pro-government majority was in visible disarray and 
urgently needed to reassure both itself and its electorate 
that it still possessed political initiative. 

The moment of truth for Yanukovych occurred earlier 
this month, when most parties constituting the pro-gov- 
ernment coalition held their congresses in order to con- 
firm or reject his candidacy. Apart from the Party of In- 
dustrialists and Entrepreneurs, which proposed its leader 
Anatoliy Kinakh, prime minister from March 2001 to 
November 2002, as a presidential hopeful, all the other 
parties threw their support behind Yanukovych. Simulta- 
neously, these congresses significantly reduced the prob- 
ability that incumbent President Leonid Kuchma will run 
for the post of president for a third time, an option made 
possible for him by a ruling of the Constitutional Court 
in December 2003. 

Perhaps, the most crucial of these forums was a con- 
gress of the Social Democratic Party-united (SDPU-o) in 
Kharkiv оп July 10. The SDPU-o is led by presidential- 
administration chief Viktor Medvedchuk, so the party’s 
decision on Yanukovych was expected as an important 
indicator of Kuchma’s real intentions in the 2004 presi- 
dential campaign. Medvedchuk told the congress that 
power in Ukraine should remain in the hands of “centrist 
forces” and stressed that Yanukovych is the only candi- 
date of these forces who can win the presidential elec- 
tion. Five hundred delegates to the congress unanimously 
endorsed Yanukovych’s candidacy. 

Medvedchuk also told the delegates that the most im- 
portant political task in Ukraine is to implement consti- 
tutional reform in order to introduce a “parliamentary- 
presidential model” of government. He stressed that 
Yanukovych is a staunch supporter of such reform, which 
was initiated by the SDPU-o in collaboration with the 
Socialist Party and the Communist Party. Curiously 
enough, Yanukovych’s election manifesto does not high- 
light the urgent need for a constitutional reform but men- 
tions it almost casually, in the same line with judicial, 
administrative, and military reforms. 

However, irrespective of what happens with the con- 
stitutional reform in the future, one has to admit that it 
was a tremendously clever idea on the part of Medvedchuk 
in particular and the pro-Kuchma camp in general. This 
idea has driven a big wedge between Our Ukraine and 


back Yanukovych 


the Socialist Party and, to a large extent, prevented them 
from striking an election coalition deal. 

For Viktor Yushchenko, the most disappointing event 
was apparently a congress of the Popular Democratic 
Party (NDP), which is led by former Prime Minister 
Valeriy Pustovoytenko. Pustovoytenko, prime minister 
from July 1997 to December 1999, signaled earlier this 
year that he does not like Yanukovych as a joint presi- 
dential candidate of the pro-government camp and may 
tun himself. However, the NDP congress on July 10 cast 
its support behind Yanukovych. 

The congress was attended by Viktor Pynzenyk, one 
of the leaders of Our Ukraine. Pynzenyk ardently but un- 
successfully appealed to the congress to back 
Yushchenko’s presidential bid, arguing that the NDP and 
Our Ukraine are pursuing the same political goals. 
Pustovoytenko was rewarded for his backing of 
Yanukovych with the post of coordinator of the bloc called 
“Together for the Sake of Future,” which is intended to 
be a wider coalition of political parties and other organi- 
Zations supporting Yanukovych in the election campaign. 

Yanukovych’s presidential bid was also backed by two 
other oligarchic parties — the Popular Agrarian Party 
headed by parliamentary speaker Volodymyr Lytvyn and 
the Labor Ukraine Party led by National Bank head Serhiy 
Tyhypko. Tyhypko became chief of Yanukovych’s elec- 
tion staff. 

Thus, all major oligarchs of the pro-Kuchma camp, in 
the face of the “Yushchenko threat,” have united behind 
Yanukovych’s presidential bid, even if, from their point 
of view, he does not seem to be the most suitable candi- 
date for the presidential job. Yanukovych is the leader of 
the Donetsk-based Party of Regions and the Donetsk- 
based oligarchic clan. Some fear that his possible victory 
in the presidential election may considerably upset the 
current “oligarchic balance” in Ukraine, which is ensured 
by Leonid Kuchma, and redistribute political and eco- 
nomic clout in favor of one regional oligarchic group. 

All surveys in Ukraine indicate that Yushchenko is 
backed by some 23-25 percent and Yanukovych by some 

16-18 percent of the electorate. This proportion will most 
likely change in the course of the election campaign, but 
almost all observers agree that there will be a second elec- 
tion round on Nov. 21, three weeks after the Oct. 31 bal- 
lot, and that Yushchenko and Yanukovych are the most 
probable contenders in that runoff. Thus, it could turn 
out that these three weeks in November will become one 
of the most fateful periods in Ukraine’s modern history. 

Given that Yanukovych’s candidacy will be supported 
not only by the state-administration machine but also by 
the united political, financial, and media potential of most 
Ukrainian oligarchs, Yushchenko’s chances to win the 
election do not look very good. Yushchenko will hardly 
mobilize the financial and propagandistic potential that 
could match Yanukovych’s campaign resources. But there 

is still time for Yushchenko to prevent his election chances 
from becoming slim. 


provocative nationalist group 


(RFE/RL)—The Our Ukraine bloc led by presidential candidate Viktor 
Yushchenko has demanded that President Leonid Kuchma, Prime Minis- 
ter Viktor Yanukovych, and leaders of law enforcement bodies prevent 
the staging of what they termed a potentially dangerous and provocative 
action by the Ukrainian National Assembly (UNA), an extremist nation- 
alist group, Interfax reported on July 15, quoting Our Ukraine activists 
Mykola Katerynchuk and Volodymyr Bondarenko. 

Katerynchuk and Bondarenko told journalists that the UNA is going to 
hold a congress and a march with flaming torches in Kyiv on July 16, 
during which its activists will shout “anti-Semitic and anti-Russian slo- 
gans” and express “pseudo-support for Yushchenko.” 

The Our Ukraine leader recently sent a letter to Kuchma warning that 
the presidential campaign has activated “forces that profess fascism and 
ethnic and racial intolerance.” 

According to Yushchenko, “central television channels popularize the 
activities of radical, pro-fascist structures” which, the Our Ukraine leader 
аддес, are financed by top-level officials. 

Meanwhile, UNA leader Eduard Kovalenko told Hromadske Radio on 
July 15 that the UNA congress and march planned for July 16 has been 
rescheduled for July 31, the “Ukrayinska ргауда" website reported. 

“After the conclusion of the congress, we will march with flaming torches 
to the Castle Hill,” Kovalenko said. 

“There we will set on fire [a symbol] of wealth as a sign of the begin- 
ning of the UNA’s national-patriotic fight for honest and pure govern- 
ment, for establishing Ukrainians in power,” he added. 

Kovalenko did not say whether this action will be connected to 
Yushchenko’s presidential bid. 
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“Vote early, and vote often”’ 


It was legendary Chicago Mayor “Big Jim” Thompson, (considered by 
many to be Ukrainian President Leonid Kuchma’s role model) who is 
credited with coining that particular phrase. 

As Thompson ran Chicago in the 1920’s with the assistance of his good 
friend Al Capone, that phrase came to epitomize the corruption that per- 
meated that city’s politics at that time. 

But what is illegal in civic elections is perfectly legal in the Canadian 
Idol contest. So we encourage our readers to vote early and vote often to 
support our Ukrainian Canadian community’s finalist in this contest. One 
way to do this is to keep hitting the redial button on your telephone. That’s 
how this writer did it during the June 30 phone-in. 

Theresa comes from a musically gifted family that is also very active in 
Ukrainian cultural activities in Saskatoon. Theresa began both her musi- 
cal and her cultural involvements at a very early age. She attended the 
Ukrainian Bilingual Program in school, took dancing lessons with the 
Yevshan and the Pavlychenko Ukrainian dancing schools, attended the 
Mohyla Institute Language and Culture Immersion Summer School, and 
sang with the Lastiwka Youth Choir. (In 1992, 1994, and 1996 she com- 
peted in violin, voice and elocution at UCC-SPC’s Konkurs — Ukrainian 
Arts Program, an adjudicated competition of instrumental, vocal and speech 
arts, and in 1994 was awarded most promising performance for solo vio- 
lin as a Junior in the 12 years & under category. 

In addition to her musical talents, Theresa is also an upstanding, pleas- 
ant and modest young lady. She is an outstanding representative of our 
Ukrainian Canadian community and deserves our backing in her quest to 
be Canada’s best. 

So as the elimination round begins, vote early and vote often to help 
Theresa win. 
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A decade of Kuchma: Success ог degradation 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundation)—Ten years ago this month, 
Leonid Kuchma defeated the incumbent, Leonid 
Kravchuk, in the second round of Ukraine’s second 
presidential election. Kravchuk had won in the first 
round of the December 1991 first presidential election, 
which coincided with the referendum on state indepen- 
dence. 

The Ukrainian media has been reviewing the Kuchma 
era as he approaches the end of his second term in of- 
fice in September. Not surprisingly, discussions sur- 
rounding Kuchma’s presidency are impossible to di- 
vorce from the election campaign. 

If, as a Ukrainian citizen, you are positive about the 
last decade, you may be tempted to vote for Kuchma’s 
candidate, Prime Minister Viktor Yanukovych. If you 
are negative, then you are likely to vote for the opposi- 
tion. This division has been reflected in the media, with 
the opposition describing the last decade as “‘the his- 
tory of degradation”. Meanwhile, the pro-Kuchma 
media (especially television) promoted a positive spin. 

Kuchma’s major anniversary interview aired on 
“1+1”, July 11, the primarily Ukrainian-language tele- 
vision channel controlled by Viktor Medvedchuk, the 
head of the presidential administration. Kuchma used 
the occasion to praise Ukraine’s stability and lack of 
inter-ethnic or religious strife, a subject common among 
all the presidential candidates. This argument is fre- 
quently used to imply that only centrists can maintain 
a stable Ukraine as they act as a “buffer” separating 
Eastern and Western Ukraine, Communists and anti- 
Communists. Kuchma praised the “evolutionary way” 
and castigated his left-wing and right-wing opponents 
for wanting a “revolution.” 

Kuchma also reviewed his accomplishments in build- 
ing the foundations for a national economy. He reiter- 
ated that when he was first elected, the country was on 
the verge of economic disaster and possible disinte- 
gration. Kuchma then praised the economic growth of 
the last four years, a claim that forms the basis of Prime 
Minister Yanukovych’s election attempt this year. 

What Kuchma very conveniently forgot to mention 
was that he himself was Prime Minister in 1992-93, 
the period of hyperinflation. President Kravchuk, who 
oversaw the economic disaster of the early 1990s, to- 
day is the head of Medvedchuk’s Social Democratic 
United Party parliamentary faction. 

Kuchma also ignored the huge social consequences 
of the past decade’s “transition.” Social issues will play 
an important role in this year’s elections. In 2002, 73% 
of Ukrainians feared unemployment, 71% a rise in 
prices, 65% unpaid wages, and 51% famine. The Par- 
liamentary Ombudsman for Human Rights has esti- 
mated that 5-7 million Ukrainians have been forced to 
seek work abroad. The Ukrainian population has also 
shrunk by 5 million, a demographic disaster sirailar to 
that of the 1933 famine and World War II. 

As for civil society, Kuchma is treading on even thin- 
ner ground. Western and Ukrainian surveys do not show 
any major advances in civil-society activities during 
the past ten years. Any growth of civil society has been 
in the face of official hostility and Soviet-style suspi- 
cion that NGOs are linked to Western intelligence agen- 
cies. Polls show that Ukrainians have become increas- 
ingly atomized during the last decade, further hinder- 


ing the growth of civil society. Ukrainians have turned 
away from the government and now place their faith in 
their family (from 87% in 1994 to 97% today), friends 
(38% to 52%), and the Church (36% to 43%). 

The Freedom House Nations in Transit publication 
annually surveys all 27 post-communist states. Since 
the evaluations began in 1997, Ukraine’s scores for elec- 
toral process, independent media, governance, consti- 
tutional-legislative-judicial framework, and corruption 
have all dropped. 

Kuchma’s recent claim that “All the legal founda- 
tions needed for free mass media to function had been 
created” throughout independent Ukraine, is a judg- 
ment directly at odds with the views of the opposition, 
Western governments, and think tanks. Independent 
media in Ukraine has the worst ranking in the Free- 
dom House Nations in Transit, at 5.5 out of 7 (with 7 
being the worst ranking). 

Kuchma and the first deputy head of the Presidential 
Administration, Vasyl Baziv, have praised the 
president’s role in state building, including the adop- 
tion of the 1996 constitution. Again, what they both 
failed to remember was that Ukraine’s semi-presiden- 
tial system was a compromise with parliament. 
Kuchma’s draft would have created a Russian-style 
super-presidential system. 

Trust in state institutions is very low. A survey by 
the Academy of Sciences’ Institute of Sociology found 
that people trusted astrologists more than state institu- 
tions!. Astrologists polled at 16% while only 13% 
trusted the president. 

Two areas that Kuchma ignored in his 1+1 TV inter- 
view were — not surprisingly — the rise of oligarchs 
and the growth of corruption. Parliamentary Speaker 
Volodymyr Lytvyn told a recent Agrarian Party con- 
gress that, “Ukraine is close to becoming a totally cor- 
гирі country ruled by oligarchs and party-clan groups”. 
What Lytvyn neglected to mention was that the oli- 
garchs and corruption had grown on Kuchma’s watch 
and when he — Lytvyn — was head of the Presidential 
Administration from 1997 to 2002. 

In Prime Minister Yanukovych’s first speech as a 
presidential candidate, he also denounced the ineffec- 
tiveness of countless decrees and programs designed 
to fight corruption. It is doubtful that a Yanukovych 
victory would change anything. Kuchma’s 1994 prom- 
ise to reduce the size of the shadow economy came to 
naught; ten years later it still accounted for half of GDP. 
Likewise, despite Lytvyn’s criticisms of oligarchic 
clans, the Agrarian Party he leads will be supporting 
the head of Ukraine’s largest Donbas clan — 
Yanukovych — in this year’s elections. 

The twin issues of oligarchs and corruption will re- 
main major themes in this year’s presidential election. 
Opinion polls show that Ukrainians believe that the 
“mafia, organized-crime world” is the most influential 
group in society. The left and right opposition candi- 
dates will denounce the oligarchs and corruption. Mean- 
while, the authorities praise the rise of a “pragmatic 
and patriotic” “national bourgeoisie” that has allegedly 
come to realize that Ukraine’s era of “wild capitalism” 
is over. 


While their freedom of speech is stolen, Canadians sleep 


By Lubomyr Prytulak 

Few Canadians are aware that they can be prosecuted 
for speaking the truth. 

For example, if a Ukrainian publishes on the internet 
that 60 Minutes was wrong on Oct. 23,1994 to broad- 
cast that in the few days prior to German occupation in 
1941, Lviv Ukrainians killed thousands of Jews, and 
that in fact during that same interval the NK VD killed 
thousands of Lviv Ukrainians, then this can be consid- 
ered to be an instance of Jewish-holocaust denial, and 
an insult to the memory of Jewish dead, and can lead 
to prosecution under the hate-messaging clause of the 
Canadian Human Rights Act. 

Whether the Ukrainian statement is true or false will 
not be considered — all that matters is the claim that 
the statement is likely to subject Jews to hatred and 
contempt. Proof that any hatred or contempt is actu- 
ally incited is not required. 

And few among the Canadians who are aware that 
they have lost their freedom to speak the truth under- 
stand that their freedom has not been legislated away 
— it has been stolen. 

That “truth is no defense” to an accusation of hate 
messaging is commonly said to have been passed by 
Parliament in the Canadian Human Rights Act of 1977 
-- however, examining the Act reveals that it makes 
no mention of the truth defense, and certainly does not 
exclude it. Where, then, did excluding the truth defense 
come from? 

It was the Canadian Human Rights Commission 


Commentary 


which assumed right from the beginning that the Act 
excluded the truth defense, and it was Chief Justice 
Robert Dickson of the Supreme Court of Canada who 
backed this assumption in 1990. Their justification for 
doing so was that the Act nowhere mentions truth. As 
truth is not mentioned, went the reasoning, then Par- 
liament must have intended to exclude it as a defense. 

However, an established rule of statute interpreta- 
tion is that where Parliament intends to remove a fun- 
damental right, it must do so explicitly. Parliamentary 
silence concerning a right must be understood as Par- 
liamentary intent to leave that right unchanged. For ex- 
ample, the Act is also silent on the traditional protec- 
tion of Parliamentary debate from prosecution, and yet 
this cannot be taken to mean that Parliamentarians in- 
tended to remove their protection from being prosecuted 
for what they said in the halls of Parliament. 

Perhaps more than other people living in Canada to- 
day, Ukrainians have had personal experience living 
under totalitarian regimes, and will be particularly 
alarmed at this step toward totalitarianism. Anyone 
wishing to express concern on this question to his or 
her member of Parliament might be interested in read- 
ing my own expression of concern to Prime Minister 
Paul Martin at http://www.ukar.org/martin/ 
martin! 8.html 
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Is a free election 
possible in Ukraine’? 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundation)—The answer to 
this question, based on recent and ongoing 
developments in Ukraine, is “no.” Opinion 
polls taken in Ukraine have consistently 
shown that two-thirds to three-quarters of 
Ukrainians do not believe this year’s elections 
will be free and fair. Even President Leonid 
Kuchma has predicted that the elections will 
be the dirtiest in Ukraine’s history. 

Despite the dirty tricks in play, Kuchma has 
repeatedly promised to guarantee free elec- 
tions. Speaking at the EU-Ukraine summit, 
he promised that the authorities, “will do ev- 
erything they can to ensure the election is 
conducted in the most transparent and civi- 
lized way possible, in line with current Ukrai- 
nian legislation and recognized democratic 
standards”. Unfortunately for Kuchma, no 
Western government or international organi- 
zation accepts his words at their face value. 
Not surprisingly, therefore, Kuchma remains 
concemed at how the West will regard the 
elections. 

On the very same day that he made his 
pledge to uphold free elections, Kuchma un- 
dermined it. Nine members of the Common- 
wealth of Independent States, led by Kuchma 
as the head of the CIS Council of Heads of 
State, issued a statement criticizing the Orga- 
nization for Security and Cooperation in Eu- 
rope for interfering in their internal affairs and 
thus not respecting their national sovereignty. 
Ukraine opted to back this statement drawn 
up by Russia rather than join pro-Western 
Georgia and Azerbaijan in abstaining. 

Both Anatoly Hrytsenko, head of challenger 
Viktor Yushchenko’s information-analytical 
department in his election headquarters, and 
the U.S. Ambassador to Ukraine, John Herbst, 
likened the statement to a return to Soviet 
rhetoric. Hrytsenko branded Kuchma’s sup- 
port for the CIS statement as an attempt to 
undermine the relevance of OSCE election 
observers. 

Ukraine was not in a position to turn down 
the offer of OSCE observers. At the same 
time, Kuchma is concerned that the OSCE, 
other international organizations, and the 
United States may not recognize the election 
outcome. Speaking at the EU-Ukraine sum- 
mit, Kuchma said, “There seems to be an opin- 
ion among some in the West, as there is among 
many politicians in Ukraine, that if a repre- 
sentative of the opposition does not win, then 
these will not have been fair elections”. 

Kuchma and his CIS allies prefer the moni- 
toring style of the CIS Inter-Parliamentary As- 
sembly (CIS IPA), whose observers always 
declare CIS elections as having been held in 
a free and fair manner. During the 2002 Ukrai- 
nian elections, the OSCE made the unusual 
decision to work together with CIS IPA ob- 
servers on election day. 

Kuchma’s attempts to downplay the role of 
the OSCE have produced a backlash. Meet- 
ing in Edinburgh, the Parliamentary Assem- 
bly of the OSCE issued a resolution calling 
upon Ukraine to hold free elections. The U.S. 
delegation also raised the issue of the OSCE 
fielding large numbers of Ukrainian obsery- 
ers in addition to the 50 OSCE long-term and 
600 short-term observers. 

It is certainly the case that Western govern- 
ments and international organizations (as well 
as most Ukrainians) believe in two scenarios. 
First, if a level playing field is organized in 
the manner in which they understand this to 
be (and not in Kuchma’s warped understand- 
ing of that term) then it is difficult to see how 
the pro-Kuchma candidate (Prime Minister 

Viktor Yanukovych) could win. Yanukovych 
consistently polls lower than Yushchenko, and 
the gap could be only overcome by “dirty 
technology or outright falsification during the 
counting”. Therefore, when one U.S. State 
Department official was asked, “Could 
Yanukovych win in a free election?” he re- 
plied, “We’ll never know.” 


Second, a breakthrough in Ukraine’s for- 
eign relations will be possible only if 
Yushchenko wins. This view is shared by the 
U.S. State Department, the European Parlia- 
ment, and many non-governmental bodies, 
such as the Economist Intelligence Unit. A 
Yanukovych victory would merely preserve 
the status quo and continue the high-level de- 
ception that has become the hallmark of 
Kuchma’s presidency. 

Currently, opposition candidates have no 
access to electronic media outlets, which only 
plug Yanukovych and blacken the reputation 
of his opponents. Yushchenko has signed a Dec- 
laration on Honest Elections, but Prime Minis- 
ter Yanukovych has thus far not signed it. So- 
cialist candidate Oleksandr Moroz and the 
youth group PORA! (modeled on Serbia’s 
OTPOR) have called for joint efforts by the 
opposition to prevent what will likely be the 
dirtiest election in Ukraine’s history since 1992. 

According to Oleksandr Turchynov, a lead- 
ing member of the Yulia Tymoshenko bloc 
allied to Yushchenko, a special group inside 
the Presidential Administration, headed by 
Viktor Medvedchuk, is coordinating “black 
operations” against the opposition. The secret 
group includes members of the Prosecutor’s 
Office, Interior Ministry, and Security Ser- 
vice. 

Secret black operations by Russian “politi- 
cal technologists” are also being coordinated 
by Medvedchuk, according to Our Ukraine 


deputy Mykola Tomenko. Kuchma is simply | 


not in a position to guarantee free elections if 
the head of his own staff is directly involved 
in these shenanigans. 

According to Turchynoy, after the elections 
are over and the polling stations are closed, 
fake ballots for Yanukovych will replace those 
of Yushchenko. Plans call for Election Com- 
mission protocols to be prepared in advance 
with genuine signatures and stamps, but the 
signatures of opposition members of the Elec- 
tion Commission will be forged. The proto- 
cols will be submitted to the Central Election 
Commission who will then announce that 
Prime Minister Yanukovych has won the elec- 
tion. 

Similar techniques were first tried in the 
2002 elections. Secret instructions from the 
Presidential Administration that outlined plans 
for election fraud were leaked to the OSCE, 
which then chose to ignore them. 

The Presidential Administration was then 
headed by the current parliamentary speaker, 
Volodymyr Lytvyn, who has, ironically, 
warned against using these same techniques 
in the upcoming presidential elections. The 
People’s Agrarian Party, which Lytvyn leads, 
voted to back Prime Minister Yanukovych, 
whose campaign will gain from the black op- 
erations that Lytvyn allegedly condemns. 

Medvedchuk tested these black operations 
again in the April 2004 mayoral elections in 
Trans-Carpathia’s Mukachiv. Although these 
tactics were severely condemned by the 
Ukrainian parliament and by Western govern- 
ments and organizations, nobody has been 
punished. 

Oleksandr Zinchenko, head of 
Yushchenko’s campaign, warned that 
Mukachiv is only the beginning. “I am per- 
sonally convinced that we will have difficult 
and dirty elections. There will be attempts at 
repeating and cloning the Mukachiv experi- 
ence”. At a round table discussing the elec- 
tions, Ukraine’s leading political scientists 
agreed with Zinchenko. 

For the last six months, Western govern- 
ments, the European Union, NATO, the Coun- 
cil of Europe, and the OSCE have spoken with 
one voice on the subject of Ukraine. All of 
them have demanded that President Leonid 
Kuchma guarantee free and fair elections. If 
the election campaign continues in the man- 
ner it has until now, the OSCE and Council 
of Europe cannot give the outcome any inter- 
national legitimacy. 


EU-Ukrainian relations 
hampered by clash of civilizations 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundation)—The annual EU- 
Ukraine summit on July 7-8 came just over 
one week after the NATO-Ukraine Commit- 
tee met during NATO’s Istanbul summit. At 
the NATO-Ukraine summit relations did not 
advance; but nor did they deteriorate. The 
NATO-Ukraine Action Plan was not upgraded 
to a Membership Action Plan, but coopera- 
tive relations remain in a wide variety of mili- 
tary areas. NATO membership remains on of- 
fer for Ukraine and is largely dependent on 
the country’s progress in democratization. 

In contrast, the EU-Ukraine summit led to 
a decline in Ukraine’s already poor relations 
with the EU. Since the 1990s both sides have 
undertaken indirect policies toward one an- 
other that have now reached their nadir. 

President Leonid Kuchma repeatedly has 
said that the EU should send a “signal” indi- 
cating that it sees Ukraine as a future mem- 
ber. This gesture would then allegedly influ- 
ence Ukraine’s domestic reforms for the bet- 
ter. The EU has repeatedly replied that 
Ukraine should begin reforms first, prove it- 
self worthy of EU membership, and then the 
EU would positively take notice. 

President Kuchma’s negative international 
image has provided a convenient excuse for 
the EU to continue to deny membership to 
Ukraine and to de facto continue to catego- 
rize it as lying beyond “Europe” in the Eur- 
asian CIS. Kuchma’s second term in office 
had a paradoxical inconsistency: Kyiv’s 
greater clamor for EU membership took place 
during a time of democratic regression. 

Together with the Council of Europe, 
NATO, and Western governments, the EU also 
emphasized the importance of holding free 
and fair elections this year. The EU aiso joined 
the international chorus condemning attempts 
to change the powers of the presidency dur- 
ing an election year. On Jan. 28 the EU is- 
sued a statement to this effect. The EU High 
Representative of the EU’s Common Foreign 
and Security Policy, Javier Solana, has con- 
tinued to warn against changing the constitu- 
tion in September, when bill 4105 is to be 
presented for a second parliamentary reading, 
only one month ahead of the elections. 

On March 12, the European Parliament is- 
sued a highly critical resolution that pointed 
to a growing gap between the EU and Ukraine 
over the latter’s lack of commitment to 
“shared common values”. On March 18, the 
EU issued a second statement stressing the 
importance of media freedom and democratic 
standards during the election campaign. 

Between January and March, when pro- 
presidential forces unsuccessfully attempted 
to railroad through constitutional changes, the 
EU’s critical position was similar to that of 
the Council of Europe and United States. 
Solana warned that relations could only be 
“constructive and friendly” if Ukraine held 
free and fair elections. 

These serious issues influenced negotia- 
tions over drawing up the “Action Plans” that 
are the basis of the EU’s 2003 “Wider Eu- 
rope Initiative” policy to establish a ring of 
friendly neighbors. On April 1, Ukrainian First 
Deputy Foreign Minister Oleksander Chalyj 
revealed delays in negotiating the “Action 
Plans.” During the same month the EU backed 
the Council of Europe, NATO and United 
States in strongly protesting blatant election 
fraud in the Mukachiv mayoral elections. 

Both the EU and portions of the Ukrainian 
side have become increasingly alarmed over 
the deteriorating relationship. Ireland’s Min- 
ister of Foreign Affairs Brian Coven told his 
Ukrainian counterpart that close relations be- 
tween the EU and Ukraine depend, “mainly 
upon concrete actions towards the strength- 
ening and development of European values, 
one of the most important of which is the prin- 
ciple of free and fair elections”. This message 
was repeated to Prime Minister Viktor 
Yanukovych during the Council on EU- 
Ukraine Cooperation meeting in Brussels the 
following month. This slowly developing cri- 
sis in relations was also seen on the Ukrai- 
nian side. In May Chalyj resigned in protest 
over Kuchma’s declining interest in European 
integration. Ukraine’s European integration 


efforts had reached a dead end. 

As the July summit approached, Kuchma 
made clear that he would no longer demand 
that the EU give a “signal” of eventual mem- 
bership. Kuchma’s program of achieving EU 
membership by 2011 had obviously been un- 
successful. Instead, the main demand that 
Kuchma laid before the EU was to recognize 
Ukraine as a “market economy,” an impor- 
tant step on the road to WTO membership 
(which Kuchma had also unsuccessfully failed 
to achieve by his self-declared target date of 
2004). 

These fault lines in the EU-Ukrainian rela- 
tionship came to a head during the summit. 
The Independent (July 9) reported that 
Ukraine’s “dismal human rights record” domi- 
nated the summit. The summit’s host, Dutch 
Prime Minister Jan Peter Balkenende, again 
reiterated the importance of holding free and 
fair elections. Western diplomats were dis- 
mayed to hear Kuchma’s response to ques- 
tions on the failure to find the murderers of 
opposition journalist Heorhiy Gongadze. 
Kuchma dismissed the issue by pointing to 
unsolved crimes in EU member states. 
Kuchma was visibly angry over journalist’s 
questions about his involvement in corruption. 

The root of these difficulties is the differ- 
ing political cultures. One EU diplomat con- 
cluded after Kuchma’s outburst that, “We 
have gone as far as we can”. Both sides seem- 
ingly speak different languages. This “clash 
of “civilizations” has also influenced EU- 
Ukraine relations because of the EU’s lack of 
trust in Kuchma’s assurances. Although Presi- 
dent Kuchma has often promised to guaran- 
tee free and fair elections, the EU (as The In- 
dependent noted), NATO, and United States 
no longer believe him and demand concrete 
proof. 

The time for words is over. Western goy- 
ernments and international organizations are 
now demanding action. This would mean cre- 
ating a level playing field for all presidential 
candidates, especially in access to media. 
Kuchma’s response at the EU-Ukraine sum- 
mit to such demands was to air his concern 
that the West would only consider elections 
to have been “free and fair” if the opposition 
wins. Kuchma and his allies continue to brush 
aside Western criticism over the lack of me- 
dia freedom, such as the just-released Free- 
dom House report, by arguing that media free- 
dom actually does exist in Ukraine. 

This claim again shows the degree to which 
different political cultures block any consen- 
sus on what constitutes a free and fair elec- 
tion. The West is exasperated by Kuchma’s 
duplicity; saying he supports free and fair 
elections while doing the exact opposite. 

At the same time, Ukraine showed a disin- 
terest in the Wider Europe Initiative offered 
by the EU. Kuchma said, “Solidifying 
Ukraine’s status as an EU neighbor is more 
likely to freeze relations rather than help to 
develop them”. Kuchma warned that nego- 
tiations over “Action Plans” would not 
progress unless they opened “up the prospects 
for our further progress” (i.e. membership). 
This criticism was echoed by philanthropist 
George Soros, who warned that the Initiative 
would fail without, “the EU’s most powerful 
tool of influence . . . [the] “prospect of mem- 
bership”. 

This was the first EU-Ukraine summit 
where Kuchma did not openly call for the EU 
to send a “signal” of future membership pros- 
pects. Instead, the summit ended with the EU 
refusing to grant “market economy status” 
(pointing to Ukraine’s failure to amend its 
bankruptcy laws and to introduce a transpar- 
ent pricing policy for its exports), and Ukraine 
dragging its heels over the “Wider Europe 
Initiative.” 

These two issues may be resolved by De- 
cember, but by then Ukraine will have a new 
president. The deeper misunderstandings in 
EU-Ukraine relations can only be overcome 
if the candidate who wins the elections es- 
pouses the same political culture as that found 
inside the EU. Otherwise, the clash of civili- 
zations will continue to bedevil EU-Ukraine 
relations. 


A relative of miner Dmytro Kushchiy cries over his coffin, his portrait in 
the background, during a funeral ceremony in Dimitrovo, some 70 km 
from Donetsk. (AP Photo/Efrem Lukatsky) 


31 miners killed in blast 


(RFE/RL)—Flags were flying at half-mast July 21 in Ukraine as rescue 
workers continued efforts to find five miners missing after an explosion 
killed 31 people in one of the country’s deadliest accidents in recent years. 

Only 12 of the 48 miners underground at the time of the blast in the 
Krasnolimanska mine in the eastern Donetsk region escaped uninjured. 

The prosecutor’s office said it has opened an investigation into possible 
safety violations, which carry prison terms of up to eight years. 

July 21 was the first of two days of national mourning for victims of the 
blast, which was Ukraine’s deadliest mining incident since July 2002, when 
33 miners died in a fire. 

Ukrainian Deputy Prime Minister Andriy Klyuyev on July 20 said 31 
bodies had been recovered and five are still missing, as rescuers battled 
fire and smoke in the search for surviving miners. 

The blast hit a section of the Krasnolimanska mine about 970 meters 
below the surface. 

Prime Minister Viktor Yanukovych, Energy Minister Serhiy Tulub, and 
Minister of Labor Mikhaylo Раруєу traveled to the site of the incident and 
pledged to allocate 2.5 million hryvnias (US$470,000) for the victims’ 
families. 

Papiev said on July 21 that families of the miners killed in the methane 
explosion will receive aid ranging from 83,000 to 221,000 hryvnias, de- 
pending on the miner’s job seniority, Interfax reported. 

Papiev also said that the government will pay the families the equiva- 
lent of the miner’s wage monthly and will allocate 2,700 hryvnias for 
each miner’s funeral. The government will begin payments after experts 
determine the cause of the explosion. 


Peacekeeper kills himself 


(Interfax-Ukraine)—Ukrainian peacekeeper, Sergeant Roman Henzersky, 
has committed suicide in Iraq. Henzersky, born in 1981, who headed the 
supply department of the logistic support company at the 6th separate 
motorized brigade, killed himself on July 2, when standing on duty in the 
territory of permanent deployment of the Ukrainian peacekeeping contin- 
gent in Iraq, the Ukrainian Defense Ministry press service reported. 
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Interior minister calls his agency 
‘armed organ of the authorities” 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundation)—For the first time since 
the murder of opposition journalist Heorhiy Gongadze 
in fall 2000, the possible involvement of Ukraine’s 
Ministry of the Interior (MVS) has now come under 
scrutiny in Ukraine. Why now, after four years? With 
the presidential election looming in October, the un- 
solved Gongadze affair is one of the many dark clouds 
hanging over President Leonid Kuchma and his allies, 
possibly obscuring their hope of ensuring the election 
of Prime Minister Viktor Yanukovych as Ukraine’s next 
president. After London’s The Independent newspaper 
published leaked documents in the case and the Ukrai- 
nian opposition media picked up the new developments, 
the General Prosecutor’s office began receiving large 
numbers of letters asking, “If really they were involved 
in his [Gongadze] murder ...We fear for our lives.” 

The First Deputy Head of the MVS, Mykhailo 
Kornienko, denied that his Ministry was involved in 
Gongadze’s murder. But he did say that an inquiry 
would be launched into why the MVS had been fol- 
lowing Gongadze. Kornienko ruled out questioning 
MVS General Oleksiy Pukach, the former head of MVS 
surveillance because, he claimed, Pukach had nothing 
to do with Gongadze’s murder. 

Official testimonies leaked to The Independent 
showed that Pukach ordered both the surveillance and 
the subsequent destruction of MVS documents after 
Gongadze was kidnapped on Sept. 16, 2000. Pukach 
was briefly detained on the orders of the former Pros- 
ecutor General Svyatoslav Piskun in October 2003, but 
was released after Piskun was replaced by Hennadiy 
Vasyliev the following month. 

On July 14 the Prosecutor General’s office ordered 
the MVS to investigate why Gongadze had been under 
surveillance. The date is significant because Gongadze 
himself had written to the Prosecutor’s Office exactly 
four years earlier, on July 14, 2000, that he was being 
followed and that his colleagues were being interro- 
gated about him. He was told that the unmarked cars 
watching him belonged to the MVS. 

President Leonid Kuchma’s remarks to then-MVS 
Minister Yuriy Krawchenko on the subject were caught 
on tape by presidential guard Mykola Melnychenko, who 
illicitly bugged Kuchma’s office from 1999-2000. The 
recording has Kuchma saying, “Well, what do you know, 
should every swine write to the General Prosecutor?” 

As Gongadze’s colleagues at the opposition Internet 
newspaper Ukrayinska pravda pointed out, the fact that 
Gongadze was under surveillance by the MVS was al- 
ready well known. The Parliamentary Commission into 
the Gongadze affair had long held this information, but 
its report has been blocked from discussion in parlia- 
ment. The Melnychenko tapes and documents leaked 
to The Independent are also additional proof of the sur- 
veillance of Gongadze by the MVS. 

If these materials had not been compiled and leaked, 
the authorities never would have been forced to come 
clean about the MVS placing the opposition under sur- 
veillance. The authorities would have continued, 
Ukrayinska pravda believes, to hide behind its numer- 
ous and different stories about who murdered 
Gongadze, which range from drug addicts to organized 
crime. 

During Kuchma’s second term in office, the MVS 
have increasingly been involved in surreptitiously 
watching the opposition. Nevertheless, until now the 
MVS had always denied allegations of politically mo- 
tivated surveillance. An MVS statement complained 
that these allegations were “unprecedented attempts to 


compromise the police in the eyes of the people”. 

As the opposition increased their pressure on the au- 
thorities after the Kuchmagate crisis erupted in Novem- 
ber 2000, the MVS also increased its political surveil- 
lance. One document leaked to the head of the Parlia- 
mentary Committee on Organized Crime and Corrup- 
tion, Our Ukraine deputy Volodymyr Stretovych, was 
entitled “Reference information on the preparation by 
destructive forces for the holding of mass actions up to 
September 16, 2002”. The document provides good 
insight into how the authorities view the opposition as 
an unnatural component of the Ukrainian polity. 

During the preparations for mass anti-Kuchma pro- 
tests in September 2002, thousands of members of op- 
position parties were called in for interrogation in the 
biggest round up since the Soviet era. An internal MVS 
document from November 2002 discussed the mass 
demonstrations two months earlier and provided clear 
instructions for collecting intelligence on opposition 
ringleaders. The data to be compiled included place of 
employment, income, size of family, political party 
membership, method of travel to the Sept. 16, 2002 
demonstration, who paid for the transportation, and if 
there was payment for attendance. Also, which depu- 
ties did they see, who organized the encampments near 
the Presidential Administration, and did they block 
transportation routes? 

Another internal MVS document dealt with a sec- 
ond opposition demonstration on Sept. 24, 2002. This 
document outlined what type of information the Presi- 
dential Administration instructed the MVS to collect. 
This included local party structure and opposition-spon- 
sored activities. In particular, the government wanted 
to know of any internal conflicts that existed inside 
opposition groups. 

Our Ukraine political coordinator Roman Besmertny 
revealed a secret MVS document numbered “287-Top 
Secret” that instructed the MVS to place parliamen- 
tary deputies under surveillance. Another recent MVS 
document sent to western Ukrainian MVS oblast 
branches ordered opposition sympathizers to be re- 
moved ahead of this year’s elections, especially if they 
supported challenger Viktor Yushchenko. 

These documents provide good insight into to how 
the MVS see their role in the Ukrainian state. In par- 
ticular, Interior Minister Mykola Bilokin advised his 
colleagues that they could not stand above politics. This 
would be wrong, Bilokin said, as the MVS was the 
“armed organ of the authorities.” Therefore, Bilokin 
predicted that when the authorities win the 2004 elec- 
tion the MVS "мій drink for three days!” In a telling 
example of this viewpoint, Vasyl Vartsaba, head of the 
Trans-Carpathian MVS, was promoted to general in 
gratitude for fulfilling instructions to interfere in the 
widely condemned Mukachiv mayoral elections. 

The Prosecutor General’s Office was forced to ad- 
mit that the MVS had placed Gongadze under surveil- 
lance. Yet, MVS illegal activity goes far beyond the 
Gongadze case. Since Gongadze’s murder in 2000, the 
Prosecutor General and the MVS have continued to 
use Soviet-era, KGB-style tactics against the opposi- 
tion. The same MVS Directorate Against Organized 
Crime units involved in Gongadze’s murder are still 
being deployed against the opposition (as seen in 
Mukachiv). These units are also implicated in the 
12,000 complaints of torture received to date by the 
Parliamentary Ombudswoman on Human Rights. With 
the MVS serving as the “armed organ of the authori- 
ties” itis difficult to see how the agency can stand aside 
and permit the presidential elections to be free and fair. 


UOC — KP National Sobor celebrates growth 


(RISU.org.ua)—July 15, the National Sobor (Assem- 
bly) of the Ukrainian Orthodox Church-Kyivan Patri- 
archate (UOC-KP) began its work with a Liturgy in St. 
Michael’s Gold-domed Cathedral in Kyiv. The main 
objectives of the sobor are to analyze the work done by 
the UOC-KP after the National Sobor in 1995, to ex- 
amine the situation in which the UOC-KP lives and 
functions, and to outline ways of further development. 
In his report given on the first day of the sobor, the 
head of the UOC-KP, Patriarch Filaret (Denysenko), 
claimed that the church has doubled since the sobor of 
1995. 

Patriarch Filaret in his report called the National 
Sobor the higher church administration of the UOC- 
KP. He claimed that since the National Sobor of 1995, 
the UOC-KP has doubled. In 1995, the UOC-KP had 
19 eparchies in Ukraine; in 2004, 29 eparchies in 
Ukraine, 3 eparchies abroad and 1 vicariate in the USA. 
In 1995 there were 16 hierarchs; today there are 37 
metropolitans, archbishops and bishops. 

The number of establishments of theological educa- 
tion has increased from 4 to 10, where over 1500 stu- 


dents are studying. In this period, 3445 priests gradu- 
ated from seminaries, and 358 specialists graduated 
from theological academies and faculties, of whom 75 
have candidate’s degrees in theological studies. Over 
two thousand students joint the ranks of the clergy. 
Today in the parishes of the UOC-KP there are 2892 
priests and deacons. Since 1995, the number of mon- 
asteries has increased from 18 to 64, one of them being 
St. Michael’s Golden-domed Monastery. During this 
period the number of parishes has tripled: from 1188 
to 3760. 

- Patriarch Filaret says that the main objective of the 
UOC-KPis to establish a single national Ukrainian Or- 
thodox church in Ukraine. “Today we have a national 
Orthodox church, which is the Kyivan Patriarchate. But 
we need to unite all Ukrainian Orthodoxy around Kyiv. 
Another issue of great importance is the recognition of 
the autocephality of the Ukrainian Orthodox Church 
by the Ecumenical Patriarchate and other national Or- 
thodox churches. The recognition of our autocephality 
largely depends on the union of Ukrainian Orthodoxy,” 
emphasized Filaret in his report. 
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Rain drives down 
Pysanka attendance 


(UkrNews)—Torrential rains in Edmonton drove down the attendance 
at the 2004 Pysanka Festival in Vegreville to 2,500 this year. 

“The weather just played against us and that’s two years in a row,” said 
Ralph Gorrie, Secretary Manager of the Vegreville Cultural Society, which 
organizes the Festival. 

Grandstand performers this year included: Tryzub Ukrainian Dance 
Ensemble of Calgary; Volya Ukrainian Dance Ensemble of Edmonton; 
Sean Holowaty, Dulcimer Artist; UB Band; Verkhovyna Ukrainian Song 
and Dance Ensemble; Millenia Ukrainian Musical Ensemble, Sopilka 
Ukrainian Dance Ensemble and the Talent Competition Showmanship 
Winners. 

Master of Ceremonies was Winnipeg’s Bohdana Bashuk. 

The Cultural Showcase Grandstand featured the Promin Dancers of 
Vegreville. Master of Ceremonies was Orest Zubritsky. The Festival Pio- 
neer Family Award went to the James and Mary Goshko. 

The Multicultural Showcase featured the Balada Romanian Folk Dance 
Ensemble, the Ballet Folklorico Mexico, the Edmonton Swiss Men’s Choir 
and the “Opanak” Serbian Folk Dancers of Edmonton. 

Dr. Harry and Sandra Hohol were the Hospodar and Hospodynnia. 
Victor Holubowych was the 2004 inductee into the Ukrainian Music Hall 
of Fame. 

The festival also featured pioneer displays, harvesting displays by Vic- 
tor Kuzyk of Winnipeg, a Yarmarok, Folk Arts display and the popular 
trace your Ukrainian roots program by Ludwig Marianych. 


Clockwise from Top Right: Edmonton’s Volya 
dancers; Vegreville’s Sopilka dancers; 
Edmonton’s UB band; Presentation of Talent 
Showcase Ards, July 4, Calgary’s Tryzub danc- 
ers. (PHOTOS — MARCO LEVYTSkY). 
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Ukrainian Cultural Heritage Village - Sunday, August 8, 2004 
ULMRALNIAN DAY 


Canada’s National Riding and Dancing Cossacks and Company 
with Zirka Ukrainian Dance Ensemble 


10 am -6 pm 
10:00 am 


Site Hours: 
Divine Liturgies: 
Taste of Ukraine: 11 am - 5 pm 
Legion Memorial: 12:30 pm 
Concert & Awards: 1 pm - 5 pm 


Edmonton on 
Hwy.16 


(780) 662-3640 
Website: | www.cd.gov.ab.ca/uchyv 
Admission: Admission charged. 
For free admission, show your current 
Village Friends Society membership or = = = 
Great Alberta Pass CONCERT...Thrill to the excitement of COSSACKS AND 
COMPANY from the time they appear on the horizon, to the 
sound of thundering hooves, the fading echo of a canon, and 
portrayal of the 16th Century Cossack lifestyle. Enjoy a vari- 
ety of concert entertainment including DAUPHIN’S ZIRKA 
UKRAINIAN DANCE ENSEMBLE, KALABAI, ST. PAUL 
UKRAINIAN CHOIR, VEGREVILLE SCHOOL OF UKRAI- 
NIAN DANCING, ANDRIJ HORNJATKEVYC, KHARYTIA 
& MYKOLA BILASH. 


CHILDREN’S ACTIVITIES - 


A TASTE OF UKRAINE FOOD FAIR 
UKRAINIAN COMMUNITY SHOWCASE 
CENTENARY PIONEER RECOGNITION 


ALBERTA 
LOTTERY FUND 


Alboria 


COMMUNITY DEVELOPMENT 
Historic Sites & Cutural Facilities 


Ukrainian Coltural 
Heritage Village 
C 


V e710, спадщини 
Seem! української культури 
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Р САД Report to the Community... Year 2003-2004 


ce ST. MICHAEL’S HEALTH GROUP 
Soy” - Serving the community for a healthier tomorrow... 


INTRODUCTION OUR MISSION OUR HISTORY NEW DIRECTIONS 
Since incorporation in 1976, 51. Michael’s Health Group, St. Michael’s Extended Care With changes in the health sector and 
the St. Michael's Health incorporated through St. Centre Society was created expectations in the community, St. Michael’s 
Group has been evolving, Michael’s Extended Care initially to meet an urgent and has developed new programs to fulfil these 
growing and rendering Centre Society, is a Christian growing need for institutional needs. A series of partnerships were 
products and health care voluntary organization with ап nursing care for individuals of established with other volunteer organizations, 
services to the community at entrepreneurial spirit, Ukrainian and other Slavic developers, community advisory committees, 
large. We would like to dedicated to the provision of | backgrounds іп the Alberta educational institutions, unions, businesses 
extend our appreciation to our wellness - focussed holistic area. To this day, the centre’s and suppliers. The organization has 
donors, volunteers, care and community services | primary goal is the provision of transformed itself from an institutional service 
Residents, staff and friends to all with love and dignity. quality nursing care ina provider to a caregiver that offers a variety of 
who are assisting the i rehabilitative, home-like programs on and off site. 
organization in its progress. environment. Emphasis at St. 
Michael's is оп the holistic Our organization measures health care needs, 
This display covers the range approach: offering care for the government policies and demographic shifts in 
of our services and reports on whole person - mentally, communities we serve. After the inauguration 
achievements to date. physically, spiritually and of the Nursing Home and Auxiliary Hospital, 
culturally. These components St. Michael’s Health Group embarked on As- 
— Й Soom are interwoven throughout the sisted Living and Supportive Housing ven- 
277 _ facility and govern the way in tures, where emphasis is on social rather than 
which we provide care. medical care. Fruthermore, the system of fa- 
cilities is integrated to allow priority transition 
б Ц р = for Residents from one care level to another, 
СТ) збу St. Michael the Archangel thus giving options and continuous security. 
HONOURARY BOARD MEMBERS GOVERNORS AND DIRECTORS 


Rt. Rev. John Stinka Most Rev. Lawrence Peter Fuhrmann, Dr. Melety Ed Hladunewich, {ubomyr Pastuszenko, Bohdan!Shulakewych, Dr. Peter Kule, 
Archbishop, Western Нисиіак, Bishop, Past Chair, Christian Snihurowych, M.D., Chair, Governor Wigs Ghar Govemone. wBmeonk and CEO, У Treasurer, Governor - 
Diocese, Ukrainian Ukrainian Catholic Health Association of Chair Emeritus, Govern 

Orthodox Church of Eparchy of Edmonton Alberta Governor 

Canada 


Mel Snihurowych, г. Luba Boyko-Bell, Luba Feduschak, Stan Kobyiko, Orest Hlus, 
Secretary, Governor Governor Governor Governor Director 


V. Rev. Daniel Orest Yusypchuk, Ed Kostyshyn, У. Rev. Міпайо 
Wach, Director Director Director Planchak, Director 


MILLENNIUM PAVILION SENIORS’ LODGE (1990) 
7408 - 139 Avenue, Edmonton, Alberta 


GROVE MANOR (2004) 
Supportive Housing 
5913--49 Street, Vegreville, Alberta 


VEGREVILLE MANOR (2003) 
Supportive Housing 
5913—49 Street, Vegreville, Alberta 


HERITAGE HOUSE (2003) THE ASHBOURNE (2000) ST. MICHAEL’S LONG TERM CARE CENTRE (1983) 
Supportive Housing Assisted Living Nursing Home, Auxiliary Hospital, Sub Acute Hospital 
4570 Maple Street, Vegreville, Alberta 11148 - 84 Avenue, Edmonton, Alberta 7404-139 Avenue, Edmonton, Alberta 


HIGHLIGHTS 2003-2004 


Assets—$25 million 
Budget—$14 million 
Staffi—400 
Physicians—14 
Volunteers—200 
No. of beds: 
Auxiliary Hospital—76 
Nursing—69 
Respite—1 
Sub Acute Hospital—7 
Lodge—69 
Assisted Living/Supportive 
Housing—280 
Committees: 
© Board: 
Finance 
Planning 
Facilities 
Joint Conference 
Credentials 
acility: 
Medical Staff 
Executive 
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Infection Control 
Information Technology 
Medical Records and Audit 
In-House Home Care 

Fund Raising 

Pastoral Care 

Pharmacy and Therapeutics 
Professional Responsibilities 
Quality Assurance/Risk 
Management 

=> Zero Lift Program 

Resident Care Planning 
Conference 
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OTHER SERVICES 


Family Health Centre 

Family practice, physicians’ office, with 
X-ray, mobile X-ray, bone densitometry, 
Registered Nurse. 


Family Physiotherapy Clinic 
The clinic has four physiotherapist who 
offer traditional therapies, acupuncture, 
intra-muscular stimulation (IMS) in con- 
cert with hot therapy pools. 


Adult Day Support 

Services for non-resident clients offering 
three programs: Medical (nursing, occu- 
pational, physical and recreational thera- 
pies); Mentally Challenged, and Recrea- 
tional. 


St. Michael’s Pharmacy 

Community pharmacy offering medication 
and consultation services to individuals, 
group homes and institutions. 


Catering and Food Services 

Catering to community events for up to 
300 persons (weddings, parties, semi- 
nars), along with production of 41 types of 
pyrohy (varenyky), cabbage rolls, nalys- 
nyky and baked goods (paska, kolach). 
Products are sold under “Baba’s Own” la- 
bel. 


Beauty Salon 
Hairdressing and barber services to 
residents and community. 


Employee/Management/Advisory 
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Recreational card game... 


DONATIONS 


Are you interested to help our seniors? 
Donations from individuals or organiza- 
tions can be in the form of cash, 
bequests, gifts-in-kind, etc. Income tax 
receipts will be issued for donations of 
$10.00 or more. 


Contact: 
Development Office 

St. Michael’s Health Group 
7404—139 Avenue 

T5C 3H7 

Tel: (780) 473-5621 

Fax: 472-4506 


Email: smeccs@smhg.ca 


Am. 


Care with Love and Dignity... 


REVENUES 
= SMHCS Misc Revenue 


13% 


Junior visitors... 
CORPORATE 
CONSULTANTS 


Bank 
The Royal Bank of Canada 


Legal Counsel - Corporate 
McCuaig Desrochers, LLP 


Legal Counsel - Human Resources 
Neuman Thompson, LLP 


Auditors 
BDO Dunwoody, LLP 


Morigage Subsidy 
5% 
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CONTACT INFORMATION 
All Facilities 


St. Michael’s Health Group 
7404—139 Avenue 
Edmonton, Alberta T5C 3H7 


Tel: (780) 473-5621 

Toll Free: 1-800-472-6169 
Fax: (780) 472-4506 

Email: smeccs@smhg.ca 
Web site: http:/Awww.smhg.ca 


COMPOSITE ORGANIZATIONS 


St. Michael’s Extended Care Centre Society 
e St. Michael’s Long Term Care Centre 
Millennium Pavilion Senior's Lodge 
Vegreville Manor 
Grove Manor 
St. Michael’s HealthCare Services 
© Family Health Centre 
о Heritage House 
The Ashbourne 
Family Physiotherapy Clinic 
Adult Day Support 
St. Michael’s Pharmacy 
Catering and Food Services 
“New Reflections” Beauty Salon 


ASSOCIATED ORGANIZATIONS 


The Association ої St. Michael's Auxiliary 

The ‘Melety’ Charitable Foundation 

The ‘Rainbow’ Recreation and Social Club of 
Edmonton 

Family/Resident Council 

Friends of St. Michael’s Advisory Committees: 
© Vegreville 

© Spruce Grove 


ASSOCIATION MEMBERSHIPS 


Adult Day Program Managers Association 
Alberta Association on Gerontology 

Alberta Council on Aging 

Alberta Geriatric Society 

Alberta Housing Coalition 

Alberta Multicultural and Native Health Association 
Alberta Seniors Citizens Housing Association 
American Association of Homes and Services 
for the Aging (AAHSA) 

American Geriatrics Society 

American Society on Aging 

Area Council #17 

Canadian Association on Gerontology 
Canadian College of Health Service Executives 
Christian Health Association of Alberta 
Community and Hospital Infection Control 
Association—Canada 

Continuing Care Employers Association 
Edmonton Chamber of Commerce 

Edmonton Regional Conference 

HOME Support Alberta Association 
International Association of Homes and Services 
for the Aging (IAASA) 
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Drs. Andrew Iwach and Maria Hrycelak. 


Sokyrka reaches top 10 


Cont.fromP. 1 

When asked how she felt about being one 
of the judges’ heavy favourites, Sokyrka said: 
“Tt was very exciting, the fact that they be- 
lieve so much in me. It feels so good. It feels 
so incredible and the judges really do care.” 

The jittery 23-year-old claims she didn’t 
feel any pressure by the predictions and only 
tried to focus on the positive aspects while 


Ukraine 70th in Human 


Dvelopment Index 


(RFE/RL)—Ukraine ranks 70th on a list of 
177 countries assessed with regard to their 
Human Development Index in the United 
Nations “Human Development Report 2004,” 
Ukrainian news agencies reported on July 16. 

The Human Development Index is a com- 
posite indicator that measures a country’s 
achievements in three aspects of human de- 
velopment: longevity, knowledge, and stan- 
dard of living. 

Longevity is measured by life expectancy 
at birth; knowledge is measured by a combi- 
nation of the adult literacy rate and education 
enrollment; and standard of living is measured 
by gross domestic product per capita. 


she waited for the results to be announced. 

However, she admits that her nerves have 
made a comeback. “Today, they were actu- 
ally not too bad. When I first got here they 
were really bad and it started to taper off a 
little. And now I think I have more nerves than 
I did when I got here,” Sokyrka says after the 
show. 

Theresa comes from a musically gifted fam- 
ily that is also very active in Ukrainian cul- 
tural activities in Saskatoon. Theresa began 
both her musical and her cultural involve- 
ments at a very early age. She attended the 
Ukrainian Bilingual Program in school, took 
dancing lessons with the Yevshan and the 
Pavlychenko Ukrainian dancing schools, at- 
tended the Mohyla Institute Language and 
Culture Immersion Summer School, and sang 
with the Lastiwka Youth Choir. In 1992, 1994, 
and 1996 she competed in violin, voice and 
elocution at UCC-SPC’s Konkurs — Ukrai- 
nian Arts Program, an adjudicated competi- 
tion of instrumental, vocal and speech arts, 
and in 1994 was awarded most promising per- 
formance for solo violin as a Junior in the 12 
years & under category. 

During the final portion of the competition, 
which began July 21, the top 10 contestants 
will be eliminated one-by-one until the final 


two battle for the top spot on Sept. 15. 


Discover 


Beautiful Ukrainian Treasures 


Art Gallery & Museum 


«бу 
те 


Oseredok 


Ukrainian Cultural & 
Educational Centre 


Visit our Boutique, 


Monday - Saturday 
10:00 a.m. - 4:00 p.m. 
Sundays in Summer 
1:00 - 5:00 p.m. 


184 Alexander Ave. E.. 
Winnipeg, Canada | 
(204) 942-0218 | 
www.oseredok.org 
Email: ucec/@mts.net 
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UMANA to hold 2005 
convention in Edmonton 


(UkrNews)—The Ukrainian Medical Asso- 
ciation of North America, (UMANA) will be 
holding its 37" Scientific Convention and its 
31“ Assembly of delegates in Edmonton next 
year. 

UMANA President Elect Andrew Iwach, 
MD, says he wants to introduce Edmonton 
with its rich Ukrainian heritage to Americans 
of Ukrainian origin. 

“I was positively surprised to find a com- 
munity of Ukrainians, enthusiastic about be- 
ing Ukrainian, that had taken steps to let this 
community grow and keep the Ukrainian cul- 
ture and heritage alive,” he told Ukrainian 
News. 

The convention will be held June 29 to July 
3, 2005, at the Chateau Louis Hotel and Con- 
ference Centre in order to coincide with both 
Canada Day (July 1) and the U.S. Indepen- 
dence Day (July 4) holidays. 

Working with the Koziak family, which 
owns and runs the Chateau Louis, UMANA 
wants to prepare a diverse cultural program 
to supplement the scientific and education 
component of the convention. 

“We were fortunate that we were able to 
meet the Koziaks and through their efforts and 
their enthusiasm as well, it became clear that 
an idea (can become) a reality,” said Iwach. 

He added that he hopes delegates will take 
some extra time to visit some of the Ukrai- 
nian cultural attractions in and around 
Edmonton, as well as the natural resources 
such as the mountains and lakes. 

Iwach said about 100-150 delegates are 
expected at the convention. The association 


numbers over 500 members. 

Founded in 1950, UMANA is a voluntary, 
not-for-profit, association of professionals 
who share an interest in promoting the health 
of Ukrainians world wide, especially in 
Ukraine. 

UMANA is composed of 18 chapters 
throughout the United States (13) and Canada 
(5). 

Its members, although primarily physicians 
and other health care professionals, include 
anyone who shares the goals of the organiza- 
tion, points out Archivist Maria Hrycelak, 
MD. 

“Tf there is one message we could get out, 
we welcome, encourage, would be support- 
ive of involvement from different (health care) 
sectors. We’re inclusive, not exclusive,” ech- 
oes Dr. Iwach. 

Among its activities, UMANA sponsors 
regular conferences, and publishes a Ukrai- 
nian language medical Journal (Visnyk), a 
Newsletter and a biennial Directory. It is the 
chief constituent of the World Federation of 
Ukrainian Medical Organizations (WFUMA) 
and pursues cooperative relationships with 
Ukrainian organizations in Canada and the US. 

In cooperation with other organizations, 
UMANA has published a Ukrainian-English 
Dictionary of Medical Terminology, two vol- 
umes of History of Ukrainian Physicians, and 
other texts. Finally, UMANA has set up a 
Charitable Foundation dedicated to improv- 
ing the quality of health care for Ukrainians. 

It also maintains a library and a historical 
archive at its headquarters in Chicago. 


Oseredok exhibits historic rushnyky 


(Oseredok)—May 30 the Oseredok Ukrai- 
nian Cultural & Educational Centre Gallery 
opened its current exhibit of over 60 antique 
rushnyky (ritual cloths) entitled Ukrainian 
Rushnyky: Rituals and Symbols. The exhibit 
features embroidered and woven rushnyky 
from Central and Western Ukraine, created 
in the late 19" and early 20" centuries. 

The exhibit marks the second time 
Oseredok is working in conjunction with 
Rodovid Gallery in Kyiv. In the fall of 2003 
Oseredok hosted the Canadian premiere of 
Rodovid’s Ukrainian Antiquities: Folk Art of 


|| the Hutsul and Pokuttia Regions exhibit. 


The Ukrainian Rushnyky: Rituals and Sym- 
bols exhibit endeavors to present the viewer 
with more than just the opportunity to see the 
brilliant workmanship of individual embroi- 
derers and weavers. The exhibit is presented 
in a unique fashion, according to the ritual 
functionality of the rushnyky. 

Inside the Gallery orate woven or embroi- 
dered “kilkovi” (peg) rushnyky, are hung, in- 


\|deed, on pegs, while other decorative 


rushnyky are draped over window frames and 
icons. The more elaborately embroidered 


eae! 


Rushnyky exhibit at Oseredok. 


wedding rushnyky are shown draped around 
a traditional "Когоуаї" (wedding bread) sur- 
rounded in the background by freely draped 
wedding rushnyky. Some rushnyky are pre- 
sented tied around tree trunks, indicating their 
pre-Christian use as talismans. The plainer 
funerary rushnyky are simply presented, 
draped on dowels along one wall of the Gal- 
lery. Information panels and photographs 
make up part of the display, providing expla- 
nations and images of the functionality and 
symbolism of each of the types of rushnyky 

Oseredok is pleased to offer a full color ex- 
hibition catalogue, with Olena Nykorak’s de- 
scriptive English-language essay on the ritu- 
als and symbolism of rushnyky. Available at 
Oseredok for $11.95. 

Ukrainian Rushnyky: Rituals and Symbols 
is on exhibit at Oseredok until Oct. 16. It is 
sponsored by Carpathia Credit Union. 

Oseredok is open Monday to Saturday from 
10am to 4pm. Open Sundays in summer from 


1—S5pm. 
For more information call (204) 942-02198, 
or visit Oseredok’s website -— 


www.oseredok.org. 
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За відносини із Україною у Вашингтоні 
відповідатиме нова команда дипломатів 


Сергій Куделя, Радіо Свобода 

Цього липня у Вашингтоні змінюються усі про-- 
відні посадовці Державного Департаменту, відпові - 
дальні за відносини США із Україною. Серед тих, 
кого торкнулися кадрові зміни, і два колишні посли 
США в Україні - Стівен Пайфер та Карлос Пас- 
куаль. 

Більшість дипломатів у Державному Департа- 
менті, які займалися відносинами із Україною 
останні два роки, мали досвід дипломатичної роботи 
у Києві. Їхні ж наступники знають про Україну зде-- 
більшого з газетних та журнальних статей. Литва, 
Росія та Білорусь - така географія роботи новоприз-- 
начених посадовців, які займатимуться відносинами 
із Україною у Вашингтоні. Останні два роки відпо-- 
відальним за відносини з Україною, Росією, Мол- 
довою та Білоруссю був другий заступник Держав-- 
ного Секретаря Стівен Пайфер, який наприкінці 90- 
х обіймав посаду посла США в Україні. Тепер на це 
місце призначений Джон Теффт. Ak i його попе- 
редник, Тефт - кар'єрний дипломат із 32-річним 
стажем. Останні 8 він провів у пострадянських pec— 
публіках. З 96-го до 99-го року він працював заступ-- 
ником посла США у Росії, а протягом року викону-- 
вав обов'язки тимчасового глави дипломатичного 
представництва у цій державі. З 2000-го року Теффт 
очолює американське посольство у Литві і займа- 
ється її підготовкою до вступу в НАТО. Свій досвід 
у підготовці нових членів до вступу в альянс він на 
новій посаді зможе застосувати і щодо інших пост-- 


радянських республік. 

Допомагати йому буде Карен Стюарт, яка змінить 
Марка Тапліна на посаді директора відділу Держдепу 
у справах України, Білорусі та Молдови. Однак, на 
відміну від Тапліна, який працював в Україні упро-- 
довж 3-х років, Стюарт безпосередньо ознайомлена 
лише із ситуацією у Білорусі, звідки вона щойно 
повернулася з посади заступника посла. А керувати 
українським напрямом у відділі буде тепер Маркус 
Мішелі, який до цього працював у американському 
посольстві в Москві. 

Змінює свою посаду й нещодавній посол США в 
Україні Карлос Паскуаль. В останні два роки він 
був координатором американської допомоги держа - 
вам Європи та Євразії, а зараз взагалі відійде від 
роботи з Україною. Він займатиметься проблемами 
відбудови держав, що пережили військові кон- 
флікти. 

У Державному Департаменті такі перестановки 
називають плановими і пов'язують їх виключно із 
традиційною для держслужбовців кадровою 
ротацією. Держдеп також стверджує, що призна- 
чення на посади відповідальних за відносини із 
Україною дипломатів без досвіду роботи у Києві не 
свідчить про зменшення важливості українського 
напрямку для США. За словами представника прес- 
служби цього відомства, визначальну роль у реагу-- 
ванні на події в Україні напередодні і під час прези-- 
дентських виборів, відіграватиме американське 
посольство у Києві. 


Участь українських літаків у навчаннях НАТО 


Руслан Дейниченко, Голос Америки 

Вперше в історії українських збройних сил бойові 
літаки Військово-повітряних сил взяли участь у 
міжнародних навчаннях НАТО, які проводилися за 
межами держави. Про це повідомила прес-служба 
Міністерства оборони України. Раніше українські 
військові літаки брали участь за кордоном лише в 
авіаційних виставках. 

Навчання "Кооператив партнер-2004" проводили-- 
ся у західній частині Чорного моря у територіальних 
водах Болгарії. Військово-повітряні сили Збройних 
сил України були представлені двома літаками Су- 
27. Вони виконували завдання з авіаційної підтримки 
надводних кораблів та відпрацьовували заходи 
протиповітряної оборони. 

У навчаннях взяли участь близько 40 надводних 
кораблів і катерів, два підводних човни, 18 літаків 
та вертольотів. Як повідомив Голосу Америки офі- 
цер прес-служби міністра оборони Андрій Лавре- 


нюк, окрім України, авіаційні операції на "Koonepa— 
тив партнер-2004" здійснювали військово-повітряні 
сили Болгарії, Туреччини та Франції: 

«Україна є учасником програми НАТО Партнер- 
ство заради миру з 1994 року. У рамках цієї mporpa— 
ми країни-партнери разом із членами альянсу прово -- 
дять спільні заходи як з бойової підготовки, так і з 
іншої. На практичному і теоретичному рівні. Метою 
навчання Кооператив Партнер-2004, які проводять-- 
ся в рамках програми Партнерство заради миру, є 
покращення сумісності між країнами членами 
альянсу під час проведення миротворчих операцій», 
- зазначив Лавренюк. 

Згідно повідомлення Міністерства оборони, керів-- 
ництво багатонаціональних сил високо оцінило про-- 
фесіоналізм українських екіпажів. Незважаючи на 
складні метеоумови, представникам українських BITC 
було доручено провести додаткові позапланові трену-- 
вання з багатонаціональним угрупуванням кораблів. 


Путін розпочинає рішучішу інтеграцію з 
Україною та ще 10 державами 


(Українська правда)- "Президент Росії Владімір 
Путін закликає своїх дипломатів до більш рішучої і 
енергійної політики на пострадянському просторі. 

Про це повідомляє радіо "Свобода". 

Путін вважає, що Росія ще не достатньо викорис- 
товує ті резерви впливу, такі як історичний кредит 
довіри, дружба, які пов'язують народи на постра- 
дянському просторі. 

І саме це може призвести до послаблення російсь - 
ких позицій на пострадянському просторі. Вакууму 
у міжнародних відносинах не буває, нагадує Путін 
своїм дипломатам. 

Відсутність дієвої російської політики у СНД чи 


Українську - до 12-го класу 

(ВВС ОкКгаїпіап)- Міністерство освіти України 
планує збільшити обсяги викладання у школах 
української мови та літератури. 

Міністр Василь Кремінь сказав на міжвідомчому 
засіданні у Києві, що українська мова викладати- 
меться до 12-го класу включно. 

На засіданні йшлося про втілення державної мов- 
ної політики, ключовим гаслом якої є відродження 
української мови, сфера офіційного вживання якої 
до здобуття незалежності України була звужена. 

Мовна політика в Україні зазнає критики і з боку 
тих, хто скаржиться на, як стверджується, насиль- 
ницьку українізацію, і з боку тих, хто дорікає владі 
за, Ha думку критиків, порожні гасла на тлі подаль- 
шої русифікації. 

Василь Кремінь каже, що сьогодні 75% шкіл нав- 
чають українською мовою, стільки ж випускається 
україномовних підручників. 


навіть нічим не обгрунтовані паузи в такій політиці 
можуть призвести до енергійного заповнення в цій 
політиці іншими, більш активними державами, під-- 
креслює Путін, хоча він не сказав, які саме держави 
він має на увазі. 

Чого не варто робити, так це перехоплюватися 
сентенціями про те, що ніхто, окрім Росії не має 
права претендувати на лідерство на просторі СНД, 
підкреслив Путін, який вважає такий підхід по- 
милковим і дезорієнтуючим для російської дипло-- 
матії. 

Як вважає російський президент, лідерство 
потрібно постійно підкріплювати ефективною полі-- 
тикою. "Якщо ми визнали певні реалії, потрібно з 
ними рахуватися і виходити з них у нашій зовнішній 
політиці, - підкреслює Путін, який однак не пояснив 
дипломатам, які саме реалії він має на увазі. 

Путін вимагає від дипломатів усіма засобами під- 
тримувати інтеграційні процеси, які йдуть у міжре-- 
гіональних об'єднаннях: у Євразійському Еконо-- 
мічному Співтоваристві i ЄЕП. 

А до того, вважає російський президент, потрібно 
надавати взаєминам країн СНД з Росією макси- 
мально приємного характеру, "не тільки для нас, але 
ідля них". 

"Я впевнений, - підкреслює Путін, який зустрівся 
із російськими дипломатами, - що наполеглива po— 
бота на цьому напрямку забезпечить зростання 
конкурентоспроможності російської зовнішньої 
політики в цілому". 

6-го липня Путін своїм указом призначив міністра 
промисловості та енергетики Віктора Христенка 
спецпредставником президента з питань розвитку 
інтеграційного співробітництва з державами СНД, 
повідомляє РІА "Новости". 
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Суд над "Українською 


правдою" не відбувся 


(Українська правда) Розгляд судової справи за позовом тимчасово 
безробітної Марії Самбур і помічника заступника глави СДПУ(о) 
Валерія Воротніка проти "Української правди" перенесено на 20 
вересня. 

Про це повідомила 19 липня суддя у справі Тетяна Остапчук. 

Засідання по розгляду справи, заплановане на 19 липня, не відбулося 
через неявку Самбур і Воротніка. Також невідомо, чи були повідомлені 
належним чином відповідачі про проведення засідання. 

На засідання суду в понеділок прийшов один відповідач - журналіст 
Володимир Бойко. 

Як повідомлялося, у квітні Самбур і Воротнік подали позов до 
неіснуючої юридичної особи з назвою "Редакція інтернет-видання 
"Українська правда". Після цього в червні вони подали новий позов, 
де відповідачами було вказано колишнього керівника радіо "Кон- 
тинент" Сергія Шолоха, автора однієї із статей в "УП" Володимира 
Бойка, а також Олену Притулу. 

"УП" двічі повертала до суду позов, адресований Олені Притулі. 
Підставою для повернення позову стало те, що за вказаною у позові 
адресою не мешкає редактор "УП". 


LAWYERS 
BRODA & COMPANY 


BARRISTERS AND SOLICITORS 
lhor Broda 
13723 - 93 Street, Edmonton, AB TSE 5V6 
Ph.: (780) 456-9330 


DOCTORS ДОКТОРИ 


Dr. BORYS HOSHOWSKY 
specializing in diseases of the EAR, NOSE & THROAT 
Appointment by referral 
Suite #101, 8330 Fairmount Drive S.E., Calgary, AB 
Tel.: (403) 640-1199 


PEDIATRIC DENTIST — ДИТЯЧИЙ ДЕНТИСТ 


Dr. BOHDAN KUZYK 
PEDIATRIC DENTIST 
Suite 845, 10665 Jasper Avenue, Edmonton, Alberta T5J 359 
Tel.: (780) 428-7767; Fax: (780) 425-2329 
Говорю по українськи 
DENTISTS DENTURISTS 
MEHTUCTU ДЕНТУРИСТИ 


rh HOLYK’'S 


Dr. C. Fialka-Eshenko DENTURE CLINIC LTD. 
Frank A. Holyk - Denturist 


#110, 10910 - 105 Ave, Edmonton, АВ Т5Н 013 
12123 -54 Street 


(780) 420-1510 
Edmonton, AB T5W 3N4 


Extended Hours: 
Wednesday afternoons & evenings 

Phone: (780) 477-3674 
After Hrs: (780) 479-5008 


АДВОКАТИ 


Saturday appointments available 


Говоримо по-українському 


Чи Ваші діти, чи внуки 
слідкують за подіями в Укр 


аїні? 


«Українські вісті» подають дуже багату інформацію про 
Україну і про нашу громаду в Канаді. Тому, що ми також друкуємо 
в англійській мові, нашу газету можуть читати i ті, котрі не 
читають по-українськи. Тим способом можуть познайомитися 13 
найновішими подіями в Україні. Заповніть, будь ласка, цю форму, 
а ми вислемо газету разом із повідомленням про подарунок. 

Доручаю передплату на примірників. Вишліть, будь 
ласка, на таку адресу: 


Мате: 


Address 


City 


Це дарунок від: 


1 рік (24 примірники): $35.00 (Кан.) 

2 роки (48 примірників): 565.00 (Кан.) 
(ціна включає ПТО ["GST"]) 

Поза Канадою: Такі самі ціни, але в американських долярах 

Повітряною поштою: Подвійні ціни як «Поза Канадою». 


Наша адреса: 


В Канаді: 


Ukrainian News 

Suite 1, 12227 - 107 Avenue 

Edmonton, AB T5M 1Y9 

Tel: (780) 488-3693 Fax: (780) 488-3859 
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для України 


(КФДЧ)- 4 червня відбулась передача медичного обладнання на 
суму 517,100 США від Канадського Фонду Дітям Чорнобиля для нау- 
кової лабораторії інфекційного відділення Тернопільської міської лі- 
карні швидкої допомоги. Обладнання вручили Марина Криса, яка 
представляла КФДЧ (м. Київ) та Грина Рекуш, голова постійної комісії 
Тернопільської обласної ради у справах інвалідів, пенсіонерів, учас- 
ників Другої світової війни та бойових дій, реабілітованих. 

Гостей зустрічали головний лікар Микола Кравчук, завідуючий 
кафедрою інфекційних хвороб професор Михайло Андрейчин, лікарі 
та співробітники наукової лабораторії лікарні. Також були присутні 
журналісти та знімальна група з місцевого телебачення. 

Ось що написали наші Тернопільські колеги у листі до Фонду: 
«Повірте, важко підібрати слова, щоб висловити Вам наше щире 
почуття вдячності. Завдяки Вам лабораторія лікарні отримала 
найсучасніше обладнання, а це означає якісно новий рівень діагностики 
та, відповідно, лікування. Нашу область не обминуло чорнобильське 
лихо як і багато інших областей України. Це значно відобразилось на 
рівні захворюваності мешканців краю, а у лікарні, яка отримала 
допомогу, лікуються пацієнти з усієї області. Крім того ніхто ще до 
цього дня не знає достеменно про всі наслідки впливу Чорнобильської 
катастрофи на здоров'я людей. Тому іншою метою, з якою буде 
використовуватись подарована апаратура, - це наукові дослідження 
по вивченню різноманітних показників здоров'я населення, для 
розробки нових напрямків лікування. 

Хочемо також підкреслити: Ви зробили великий внесок не тільки 
для охорони здоров'я краю, але й для розвитку медичної освіти та 
науки в Україні, адже лікарня та її лабораторія є клінічною базою для 
навчання майбутніх українських лікарів - студентів Тернопільської 
медичної академії. 

Тому від імені комісії Тернопільської обласної ради у справах 
інвалідів, пенсіонерів, учасників Другої світової війни та бойових дій, 
реабілітованих дозвольте висловити Вам найщирішу подяку за Ваш 
добрий вчинок, просимо передати ці слова вдячності усім 
благодійникам Фонду та його працівникам, будемо просити у Бога 
для всіх Вас здоров'я і наснаги у Вашій благородній діяльності.5 

Канадський Фонд Дітям Чорнобиля постійно підтримує зв'язки з 
українськими лікарнями, клініками, медичними закладами, нама- 
гаючись надати допомогу населенню, яке потерпіло від Чорнобиль- 
ської катастрофи і продовжиє страждати від її наслідків. Віце- 
президент Фонду, голова медичної комісіїї Калина Безхлібник-Батлер 
весною цього року відвідала декілька медичних закладів України з 
метою вивчення медичних потреб. Це були медичні заклади в м. 
Коростень Житомирської обл., м. Іванків Київської обл., Чортків і 
Заліщики Тернопільської обл., а також м. Тернопіль. Потреби лікарень 
у медичній апаратурі є дуже великими. Список медичного обладнання, 
яке потрібне в найпершу чергу можна прочитати на 
<www.chornobyl.ca> - Medical Equipment. Канадський Фонд Дітям 
Чорнобиля прикладає всі зусилля для того, щоби якомога більше 
вивчити і забезпечити ці потреби. Президент КФДЧ Роман Степчук 
поставив це завдання одним із пріоритетних для Фонду. Адже здоров'я 
населення України, особливо підростаючого покоління - це запорука 
майбутнього держави. В усіх своїх діях і починаннях Фонд покла- 
дається на наших щедрих жертводавців, які протягом багатьох років 
підтримують нашу ораганізацію. Ми щиро вдячні всім добрим людям 
за їх великодушну жертовність. 

Для підтримки подальшої діяльності Фонду просимо надсилати датки 
на адресу: Children Of Chornobyl Canadian Fund, 2118-A Bloor St. МУ. 
Suite 200, Toronto, ON M6S 1М8. 


Бібліотека української літератури в 
Москві на грані знищення 


Віталій Портников, Радіо Свобода 

Правління Об'єднання українців в Росії, федеральний Центр 
культурної автономії, Рада організації українців Москви висловили 
тривогу і стурбованість у зв'язку з ситуацією, що склалася навколо 
Бібліотеки української літератури в Москві. До речі, це єдиний 
подібний державний заклад в Росії. 

Незважаючи на запевнення московських чиновників високого рівня 
вирішити проблему із приміщенням, епопея далека від завершення. І 
про відкриття бібліотеки | липня у приміщенні на вулиці Сретникова 
1 не може бути і мови. Ремонтні роботи не ведуться. Велику частину 
площі досі займають інші організації, зауважує українська громада. 

У підрозділах московського уряду йде мова про чергове, вже чет- 
верте, нове приміщення для бібліотеки. Ніяких реальних гарантій того, 
що дійсно буде закінчено процес створення нормальних умов для 
роботи бібліотеки просто не існує. 

У той час бібліотека, яка займає частину приміщень у бібліотеці 
філії Південно-Східного округу Москви ще з 97-го року, знаходиться 
у вкрай важкому становищі. Значна частина її унікальних фондів 
практично не доступна для читачів. Це, звичайно, не тільки українці, 
але й багато інших москвичів різних національностей. 

Українські громадські організації вважають, що московські чинов-- 
ники не сприяють задоволенню національно-культурних проблем 
українців Москви. А це одна з найбільш чисельних груп населення 
міста. I разом із тим громадські організації висловлюють надію, що 
питання може вирішитися. 

Варто нагадати, що Бібліотеку української літератури створили ще 
1932 року. Звичайно ж, ліквідували 1938 року. І тільки 1989 року, за 
ініціативою громадськості й Українського молодіжного клубу, 
бібліотека відновила свою роботу як філія однієї з районних бібліотек 
російської столиці. Про те, що бібліотека стане справжнім громад-- 
ським закладом, про те, що нею буде опікуватися московський уряд, 
мова йде вже давно. Однак ніяких серйозних результатів з цих розмов 

поки що не видно. 


‘ 
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Медичне обладнання Патріархія УГКЦ - кому ИЙ чому? 


о. Михайло Ковальчик 

Минає саме паро місяців, як правне домагання Укра- 
їнської Греко-Католицької Церкви набрало нової дійс- 
ності та вперше за останніх більше як сорок років вик- 
ликало відгук самого Папи Івана Павла II на авдієнції 
3-ого червня 2004 р. з нагоди відвідин Постійного 
Синоду УГКЦ у Римі. 

Багато води проплило під монументальними вікови- 
ми мостами міста Риму від того славетного дня коли 
св. пам. Ісповідник св. Віри, Патріарх Йосиф, Карди- 
нал Сліпий, підніс це життєве питання на П Ватикан- 
ському Вселенському Соборі. Тоді ця ідея була сприй- 
нята деякими з-поміж нас, як часово не пикуча, пасто- 
рально не тактовна, а правно загадкова з нашого боку. 

Тоді було так: будучи розсіяні по континентах Ta 
десятках різних держав, осліплені деякими з так 
церковних, як громадських діячів, та неначе вбо- 
ліваючи за долю 1 пережиття нашої Матірної Церкви 
в Україні, годились зі смутною дійсністю вагомості 
Церкви та самого її незнаного завтра. 

Минули часи страху, повстав нарід у своїй державі 
та відродилась його Церква з попелу та публичного 
небуття. Коли Папа Павло VI ще співчував, що коли б 
територія, тоді перешкод з боку Ватикану не булоб 
проголосити Патріархат УГКЦ, а в даних обставинах, 
це 1970-і роки, кожний почин міг довести до більшої 
трагедії УГКЦ в Україні. Бідне розуміння з боку 
тодішніх дипломатів Ватикану, бо наша Церква в 
Україні була не лише мучена, нищена, запродана, вона 
також була мовчазною, хоча тільки живих свідчень 
приходило до Ватикану. Сьогодні є й територія, є нарід 
Божий, є церковне управління (дуже важливий фактор 
у канонічному розумінні), а чому це питання є взагалі 
під знаком дальшої дискусії. 

Тут ми приходимо до самого основного питання: що 
значить для УГКЦ Патріарше правління? Чи потрібно 
його у модерному світі, де Церква в багатьох країнах 
світу проходить колосальні переміни, а в Африці та 
Південній Америці проходить нове розуміння христи- 
янства, яке тим при кермі Церкви одного дня принесе 
багато небажаних сюрпризів. 

Патріархат - це структура кожної Помісної Східної 
Церкви, де між єпископами та митрополитами (потріб- 
но їх не менше три), стоїть на чолі Глава і Батько тої 
помісності, окремішності, тої унікальної церковної 
одиниці, яка у нашому випадку є Українська Греко- 
Католицька Церква. Тому ми маємо таку побудову 
церковного управління, затвердженого віками існуван- 
ня, а також самим Кодексом Східнього права Східних 
Церков. Цей наш Патріарх має дбати, турбуватися, 
співдіяти разом з Постійним Синодом (це окремі вла- 
дики вибрані з-поміж єпископів на їхньому Синоді), 
Святим Синодом владик та в одності з Вселенським 
єпископом Риму, значить Римським папою, та творити 
разом цю одність, яка нажаль бракує на зустрічі з пра- 
вославними Патріархами та Папою, як це сталось при- 
міром 29-ого червня ц.р. в Римі, коли патріарх Варто- 
ломей І разом з Папою молились, щоб всі були одно. 

Завдяки таким двом великим мужам, що кермували 
нами у минулому столітті, святої пам'яті слугою Бо- 
жим Андреєм Шептицьким та Ісповідником св. Віри 
Патріярхом Йосифом Сліпим, ми сьогодні вповні гото- 
ві до патріаршого самоуправління. Ми сьогодні, як 
ніколи у нашій церковній історії, є одною Церквою, у 
нас є це, що учив нас Патріарх Йосиф Сліпий, це розу- 
міння "єдиномислія". В нас зараз церковна структура 
та адміністраційна побудова, що вповні відповідає 
вимогам патріаршого управління. Я не перебільшую 
коли відважусь сказати, що простудіювавши струк- 
тури великої більшості сучасних патріархатів, так 
католицьких, як православних, що вони тішились би 
мати хоча б частинно таку адміністрацію. 

Тому не треба дивуватись, що Ватикан свідомий 
того, маючи продовж останніх десятиліть такий вели- 
кий досвід на екуменічній арені та вивчаючи кожну 
Церкву зосібна, що тут не можна дальше ховатись за 
якимись фразами, територіями i т.д., що безпідставні 
та нелогічні у наші дні. 

Саме 3-ого червня сам Римський папа Іван Павло I 
ясно заявляє Постійному Синоді з її Главою та Батьком 
УГКЦ Патріархом Любомиром кардиналом Гузарем, 
в українській мові, що "я поділяю Ваше прагнення, 
яке закорінене також у канонічних і соборових припи-- 
сах, щоб мати повний юридично-церковний устрій". 

Папа вповні свідомий, що до його слів вслухуються 
ті, що б'ють у сполох та активізують зі Загорська усі 
свої немічні сили від старих бабушок аж до патріархів, 
що в минулому самі, як самозванці, творили патріар-- 
хати. Московська патріархія це твір насильства над 
Царгородом та тою Матір'ю християнського Сходу. 

Українська Греко-Католицька Церква під проводом 
наслідника Патріарха Йосифа Сліпого подала руку 
прощення у 1990-х роках так у напрямі Варшави, як й 
Москви. Ми свідомі, що Російське імперіальне мис- 
лення дуже глибоко закорінене в душі Російської 
церкви, та, що можливо російські імперія та церква 
мають саме тому велику проблему думати по демокра-- 
тичному у відношенні до других народів. Але нам 
байдуже, що вони роблять, нам важне, щоб у справах 
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нашої Церкви питались нас, 3 нами ділили погляди, 
творили плани з нами, a не з чужими. Переглядаючи у 
ватиканській та інтернаціональній пресі інтерв'ю з 
Архиєп. Вальтером кард. Каспер, можна спостерігти, 
як глибоко розчарований мусів бути він з своєї 
останньої прощі до Москви. Кардинал Каспер гово- 
рить по діяння Святого Духа у християнських починах 
поєднаня. Як мило це чути, що пусті фрази, закуски з 
ікрою, недотримані обіцянки на співпрацю, це не шлях 
до поєднання. Як мило це бачити, що Божий заклик, а 
не дипломатична красномовність, стали дорогою 
правдивої християнської скромності на шлаху до 
остаточного поєднання. 

Тому поїздка нашого Постійного Святішого Синоду 
УГКЦ до Папи з проханням вияснення ситуації, була 
виявом зрілості наших владик, що напевно в цей день 
спонукало усіх наших святих, мучеників та ісповідни-- 
ків св. Церкви співати благодарственний гимн на небе-- 
сах, що врешті решт, є не лише свідомі одиниці, ає у 
цьому всьому здоровий духовий провід Синоду УГКЦ. 

Наша Церква нікому в Україні чи в світі не обмежує 
прав існування та розквіту; вона клопотиться своїми 
проблемами. Як тоді розуміти зухвалість тих, що 
поборюють наші основні права існування. Ми є Церква 
свойого власного права, Київської традиції, ми Церква 
тих владик Київської Церкви, що у 1596 р. творили 
бльокаду проти духового насильства з півночі. Тодішні 
митрополит та владики усвідомлювали собі, що ста- 
лось паро років скоріше у Москві, як ув'язнено Царго-- 
родського Патріарха та його оточення, як брутально 
знівечено повагу до глави православ'я та самозванно 
проголошено патріархію. Тодішній провід Києва знав, 
що коли Царгородський патріарх став безсилим, він 
не зможе обороти прав Київської церкви. Тому відбу-- 
лась Берестейська унія у 1596 р. не, як твердили купні 
історики російської імперії та фахові копіювачі 
Заходу, щоб пишно засісти на кріслах польського 
сейму, як упривільйовані владики, але щоб видертись 
з анархії та диспотії, що потім сталось у 1683 році з 
Київською православною церквою. Віками ми, члени 
УГКЦ, платили зневагою до нас, нас шматували, нас 
нищили, нас ділили всі і всюди, нами послуговались, 
як рабами та нікчемним створінням, однак сьогодні 
цих зневаг ми більше не сприймаєме. 

Прийшов час, що торгувати людською гідністю не 
можна, це беззаконне, це не гуманне, це не лише 
противиться вченню Христа, а також міжнародним 
угодам культурного світу. 

Нам не треба вказувати, які у нас церковні права, 
як нам поступати, щоб усі наші явні й неявні вороги 
були згідні на наше існування. 

Тому таке близьке наставлення Папи Івана Павла Il 
до нашої дійсності, будучи людиною розумною, 
багатою на досвід та знання історії та близькою до 
розуміння кривд спричинених нам віками на всіх боках 
кордонів, хочеться саме Папі в душі направити цю 
несправедливість навіть у наші дні тих всіх, що кида-- 
ють великі лозунги на екуменічних екранах, а в дійс-- 
ності хочуть зберегти статус кво. Католицька Церква 
мусить перейти з конференцій, довгих дискусій усяких 
теологів та істориків до практичних відповідей та 
зізнань. Коли б не політичні конфронтації, затійні 
інтереси та багато подібного, на платформі порозу-- 
міння між Сходом та Заходом в розумінні одності всі 
справи були б полагоджені успішно. Ну комусь це не 
до вподоби. Хтось мусить нести вину за те, що його 
віками мучили, вбивали, старались відібрати його 
пісню, його мову, однак він переживши усе діє, творить 
та ще свідомий своїх вікових прав. 

Нехай усі ці, що в ім'я братнього вселенського спо-- 
кою, екуменічних переговорів та Бог зна що, торпеду-- 
ють наші права, будуть впевнені у одному, що причи-- 
ною браку комунікації, боюсь сказати браку поєднан-- 
ня Церков, не буде Українська Греко-Католицька 
Церква, а будуть їхні людські інтереси, які вони самі 
заступають. 

Тому право на Патріарший устрій нашої Церкви є 
вже дійсністю, а бракує тільки формального підтверд-- 
ження. А воно прийде скоріше чи пізніше. Патріархати 
Сходу, як колись на початках, так у пізніших та нам 
близьких віках мають свою цікаву історію. Вона 
цікава тим, що майже кожна з них проходила свою 
болючу історію невизнання або заперечення. 

Продовжує Римський папа своє слово повільно та 
змістовно добірною українською мовою, що "поділяю 
це у молитві як і в терпінні, очікуючи дня, визначеного 
Господом, в якому я, як Наступник святого Апостола 
Петра, зможу підтвердити дозрілий плід Вашого 
церковного розвитку. Тим часом, як Ви добре знаєте, 
Ваше прохання серйозно вивчається, також у світлі 
оцінок інших християнських Церков". 

Римський папа висловив бажання, щоб він був тим 
Наступником св. Апостола Петра, що підтвердить 
нашу зрілість церковного розвитку. Треба побажати 
Папі дальшої витривалості, хоча тяжко слабує, щоб 
Він й ми стали живими свідками його щирого бажання, 
а нашого права церковного розвитку на добро нашої 
та Вселенської Христової Церкви. Ми знаємо, що у 
Папи поважний вік, тому віримо, що довго не прий-- 
деться чекати на позитивну відповідь. 
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Kyiv student awarded scholarship 
for BC symphony program 


(Ukrainian Studies Society)— 
Marselina Lama, from Kyiv, a tal- 
ented fourth year music student at 
the University of Victoria, received 
an opportunity of a lifetime and ex- 
traordinary experience when she 
was awarded a full scholarship to 
attend the Symphony Orchestra 
Academy of the Pacific program in 
Powell River. 

Musical talents and world re- 
nowned artists assembled at the 
Powell River Summer Symphony 
Spectacular, a quaint and beautiful 
BC coast culturally renowned town. 

From June 21 to July 3, the con- 
cert stages resounded with the mu- 
sical talents of professional artists 
and 90 aspiring music students in the 
two-week inaugural program of the 
Symphony Orchestra Academy of 
the Pacific. (SOAP) This program 
is an intense course designated to 
help students in their musical careers 
as participants in Symphony Or- 
chestras. 

The inaugural year featured 
Arthur Arnold, as musical director 
and conductor of the SOAP sym- 
phony orchestra. Arnold studied in 
the Netherlands and in 1997 became 
principal guest conductor of the 
Chopin Symphony Orchestra in 
Warsaw. He made his debut in the 
Concertgibouw Amsterdam with the 
Moscow Symphony. 

Educators from around the world 
included Alexander Kalashkov, con- 
cert master of the Bolshoi Theatre 
Orchestra, David Halen, concert- 
master of the Saint Louis Symphony 
Orchestra, and Evan Wilson, prin- 
cipal violist of the Los Angeles Phil- 
harmonic. Members of the Victoria 
Symphony under the direction of 
Tania Miller, were front and centre 
on this outstanding program. 

“It was a magnificent opportu- 
nity” said Marselina, “and a tremen- 
dous inspiration to achieve your per- 
sonal potential. The atmosphere of 
professionalism was very high, and 
everyone was inspired to do their 
best. The exhaustive eight hour day 
was filled with intense orchestra 
practice, master classes and sec- 
tional practice.” Marselina Lama is 
not only an accomplished violinist 
but she also plays the viola. Her 
studies at the SOAP program in- 
cluded the viola. 

The two concerts in which 
Marselina played included works by 
Laidov’s “The Enchanted Lake”, 
variations of Russian folksongs, 


Typhoid in Odesa 


Marselina Lama 


Beethoven, Wagner, Rachmaninoff, 
Schuman, Berg and Berlioz. Marse- 
lina shared the concert stage with 
seven violists, four harpist, 21 vio- 
linists included in the 90 member 
Symphony Orchestra of the Pacific. 

The highlight of the Canada Day, 
July 1 Victoria symphony concert 
featured world renowned cellist, 
Godfried Hoogeveen from 
Amsterdam. He is a dedicated 
Chamber music player and perma- 
nent member of many festivals in- 
cluding Seattle, Maui, Bargemusic, 
New York, Steamboat Springs and 
the Amsterdam Chamber Music So- 
ciety. Marselina will not only trea- 
sure meeting this extraordinary art- 
ist but also his personal greeting and 
signature on her concert program. 

“What fascinated me most,” said 
Marselina, “was during meals and 
workshops, we were able to con- 
verse freely with these famous 
people like equal performers. They 
were friendly, approachable and en- 
couraging. It was a special thrill to 
meet and converse with violist 
Alexander Kalashkov from the 
Bolshoi Theatre Orchestra, who 
shared pride in his daughter, also a 
violist, who is studying in the Mos- 
cow Conservatory with Yurij 
Bashmet.” 

Her greatest admiration was for 
Don James, who is the founder of 
SOAP and is the music director of 
the Powell River Academy of Mu- 
sic, sponsors of this inaugural Spec- 
tacular Symphony summer pro- 
gram. This unique school and festi- 


(VOA)—Markets in the Odesa region of Ukraine have been closed after 
11 people were hospitalized with typhoid fever. Local health officials said 
July 20 they are monitoring the situation and have banned street sales of 
food. The Interfax news agency reports the Odesa health service is disin- 
fecting places visited by those infected with the disease. The Itar-Tass 
news agency says the infected come from throughout the region. 


Population continues to shrink 

(RFE/RL)—The State Statistics Committee made known on July 13 that 
as of June 1 Ukraine’s population numbered 47.46 million people, 30,000 
less than a month before or some 200,000 less than six months before, 
Interfax reported. 


Tymoshenko keeps immunity 

(RFE/RL)—The Verkhovna Rada has rejected a petition by the Prosecutor- 
General’s Office to lift the parliamentary immunity of Yuliya Tymoshenko, 
leader of an eponymous opposition bloc, Interfax reported on July 7. The 
Prosecutor-General’s Office has instituted criminal proceedings against 
Tymoshenko, accusing her of attempting to bribe a judge. Tymoshenko de- 
nied the accusation, calling it “totally wrong” and a provocation. 


PGO opens leaks case 


(RFE/RL)—The Ukrainian Prosecutor-General’s Office opened a crimi- 
nal case оп July 1 into pretrial leaks of information from an inquiry into 
the slaying of journalist Heorhiy Gongadze, Unian reported. 


vals the first of its kind in Canada. 
Coupled with the famous Interna- 
tional Choral Festival, 
“Kathaumixw,” Powell River has 
been designated as the “Cultural 
Capital of Canada.” In 2005, Powell 
River will be celebrating 50 years 
of their cultural and choral festivals. 

Marselina is now preparing for 
her final violin and viola recital on 
Aug. 12 and her Music Degree in 
the fall. 
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Have dinner on the street 


Stage Show starts at 7:00 pm 


Saturday Aug.28 
9:00 am to midnight - 
Don’t miss the parade 


at 11:00 am 


Sunday Aug.29 
11:00 am to 6 pm. 


Street Zabava 
with Dunai Band 
Fri. & Sat. 
10:30 pm 


- 


UKRAINIAN TV NETWORK 


- KYIV, LVIV 
‘Philadelphia, Chicago, Sacramento 
Toronto, Ottawa, Montreal, Alberta, Manitoba 


Watch us on the WEB ! 
www.infoukes.com 
tel: 1800 KONTAKT - fax: 416 762 4880 


e-mail: klufas@kontakt.ca 
2118A Bloor St. W. Toronto, Ont. M6S 1M8 


БУДЬМО в KOHTAKTI! 


Bloor West Village 
— Ukrainian Festival 2004 


Fri. Aug.27, Sat. Aug.28, Sun. Aug.29 


Right on Bloor Street in TORONTO 
between Runnymede & Jane Streets 


Entertainment includes: 


- Okean Elzy from Ukraine sponsored by 
Ukrainian Credit Union and Aerosvit Airlines 

e Anytchka from Ukraine 

e Winnipeg’s Rusalka » Hromovytsia from Chicago 

» Suzie Vinnick ¢ Zoloty Struni Bandurysty 

» Metelysia « Pid Oblachkom « Bandurist Michael 
Kostowskyj - Canadian Bandurist Capella 

» Kyiv Duo « Dance Groups: Desna, Vesnianka, 
Ukraina, Barvinok, Dunai, ° Silhouettes 


Youth Stage 
sponsored by So-Use Credit Union & TD Bank 


Pancake Breakfast 
sponsored by Buduchnist Credit Union 


HOST HOTEL - Valhalla Inn 
г special Festival rate of $99.00 per room 


reservations@valhalla-inn.com or 1-800-268-2500 


New activities for kids and teens 
Experience interesting Vendor Kiosks and 
Great Food! 

The Festival is a total Family Experience 


See Website for details: www.ukrainianfestival.org 
Phone / Fax: 416-410-9965 


UKMAINIAM AUNLIAES 


; ACUITY 
torontdartstouncil 


cnowrTre 


Ryabchuk begins work on new book} Pursuin 


By Bohdan Klid 

(CIUS)—The well-known Ukrai- 
nian editor, publicist and literary 
scholar, Mykola Ryabchuk, returned 
to Ukraine in late June following a 
demanding six-month stay in 
Canada as John Kolasky Memorial 
Fellow. The Kolasky fellowship, 
awarded by the Canadian Institute 
of Ukrainian Studies at the Univer- 
sity of Alberta (CIUS), allowed 
Ryabchuk the opportunity to con- 
duct research for his fourth book on 
post-Soviet Ukraine. His main re- 
search goal was to collect material 
on the peculiarities of social trans- 
formations in post-Soviet Ukraine in 
the context of post-communist 
changes in Eastern Europe and neo- 
authoritarian mutations in other 
countries. The Kyiv publisher 
Krytyka has agreed to publish the 
book in 2005. 

While in Edmonton, Ryabchuk 
also taught a course entitled “Lan- 
guage Questions in Modern 
Ukraine” at the U of A’s Department 
of Modern Languages and Cultural 
Studies. As well, he wrote a num- 
ber of articles that appeared in the 
cultural and political magazine 


Mykola Ryabchuk 


Krytyka (available on the Web site 
www.krytyka.kiev.ua); the journal 
Suchasnist’’; the Moscow bi- 
monthly Neprikosnovennyi Zapas 
(www.nz-online.ru), and the Polish 
magazine Wiez. 

During his tenure as John Kolasky 
Fellow, Ryabchuk traveled to sev- 
eral North American cities to give 
talks or participate in academic and 
community-sponsored events. The 


СУСПІЛЬНА СЛУЖБА УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 
11717 - 97 St. Edmonton, AB T5G 1Y3 
Ph.: 471-4477 Fax: 477-0617 E-mail:ucss@telusplanet.net 


CCYK - це добродійна, громадська установа, яка постачає 


суспільні послуги серед 


української громади 


UCSS - anon-profit organization, responding to the needs and 
interest of the Ukrainian Community 


UCSS is providing various services: 


¢ counselling and advice 
¢ information, referral 


¢ translation and interpretation 
: assistance to seniors and new immigrants 
¢ parcels and money delivered to Ukraine 


OF ALBERTA 


OUR PAST 


extensive library. 
OUR PRESENT 


home for the museum and its collections. 


OUR FUTURE 


more, . .all open to the community at large. 


Vise 


Ukrainian 
Canadian 


ARCHIVES & MUSEUM 


ate a 


As one of the largest ethnic groups on the Canadian prairies, 
Ukrainians have had a significant impact on the region's social, 
cultural and economic development. For three decades, UCAMA 
has welcomed visitors from Edmonton and beyond to share in 
these achievements by exploring its colourful exhibits of 
historical artifacts, archival documents and photographs, and 


With its current building deemed obsolete, UCAMA recently 
acquired the Lodge Hotel and the Brighton Block on Jasper 
Avenue (Municipal Historic Resources in Edmonton). This 
prominent downtown location will serve as an accessible new 


UCAMAS goal is to create a facility which will house exhibition 
galleries; an archive and library resource area; collection storage 
areas; educational, meeting and special programming areas and 


The new museum has tremendous potential for developing a 
higher profile of the heritage, not only of the Ukrainian 


UNITY - 


project. 


Our collective heritage must be preserved to 
be passed on to the next generation. ..so they too will tell the 
stories of our forefathers. Be an important link in the chain. 


TO DONATE 


STRENGTH : 


{DMONTON JOUREAL 


UCAMA is a registered non-profit organization (# 13246 5568 RR 0001) 


community, but of all Albertans. With over 50,000 annual visitors 
ultimately expected, the project would also have a positive 
economic impact on the rejuvenation of the historic Jasper 

East Block in the city of Edmonton. 


UCAMA NEEDS YOUR SUPPORT 

UCAMA is seeking partners in the development of the new 
heritage museum including government departments and 
agencies, foundations, corporations and individuals from the 
cornmunity at large. No matter how large or small, each donation 
is significant to the successful implementation of this exciting 


Call 780-424-7580 or email us at ucama@shaw.ca for a full 
project brochure OR send your tax deductible donation to: 
9543 -110 Avenue, Edmonton, Alberta T5H 1H3. Cheques 
payable to UCAMA; Visa and Mastercard also accepted. 


DEDICATION 


A joint project of the Ukrainian Canadian Archives and Museum of Alberta; The Museum of the UCWLC, 
Edmonton Eparchy; and the Ukrainian Folklore Centre at the University of Alberta. 


most prominent speech given was 
“From Dysfunctional to Blackmail 
State: Paradoxes of the Post-Soviet 
Transition,’ which he delivered as 
the Thirty-Eighth Annual 
Shevchenko Lecture on March 12 
at the U of A. (The text is available 
at CIUS’s Web site www.cius.ca.) 
Similar lectures were given at the 
University of Toronto, the Kennan 
Institute, Shevchenko Scientific So- 
ciety, York University, Ukrainian 
Youth Unity Complex (Montreal), 
Ukrainian Cultural Center (Los An- 
geles), University of California, Los 
Angeles, and the Ukrainian Profes- 
sional and Business Club 
(Vancouver). 

During his visit to the USA, 
Ryabchuk participated in round- 
table discussions organized by the 
Shevchenko Scientific Society in 
New York, and, together with Pro- 
fessor Yaroslav Hrytsak of Ivan 
Franko Lviv National University, he 
held a seminar for students at Co- 
lumbia University. Here, he also par- 
ticipated 1 in two panel discussions at 
the 9" Annual Convention of the As- 
sociation for the Study of Nation- 
alities. 

In Canada, Ryabchuk joined Dr. 
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є Hetman 


Mazepa’s papers 


By Serhii Plokhii 

(CIUS)—A portion of Ivan 
Mazepa’s archive, which was 
thought to have been lost during the 
destruction of Baturyn by the armies 
of Peter I in 1708, has been found 
in St. Petersburg. The report on this 
fascinating discovery was made by 
Dr. Tatiana Yakovleva of St. Peters- 
burg University at an international 
scholarly conference held in St. Pe- 
tersburg on May 27-29. The confer- 
ence, “Ukraine and its Neighbours 
in the Seventeenth Century,” was 
sponsored by the Peter Jacyk Cen- 
tre for Ukrainian Historical Re- 
search and the Kowalsky Program 
for the Study of Eastern Ukraine, 
both part of the Canadian Institute 
of Ukrainian Studies (CIUS). Other 
sponsors of the conference included 
St. Petersburg University and the 
Consulate General of Poland in St. 
Petersburg. The conference featured 
presentations by scholars from 
Canada, Ukraine, Russia, Poland, 


Marta Dyczok of the University of Sweden and Austria. Three CIUS 


Western Ontario (London) to hold a 
workshop on “Media and Politics in 
Ukraine”, sponsored by the Petro 
Jacyk Program for the Study of 
Ukraine and the Centre for Russian 
and East European Studies at the U 
of T. He also gave a talk and partici- 
pated in round-table discussions 
dedicated to Canada-Ukraine rela- 
tions, which took place on May 12 
at the Ministry of Foreign Affairs in 
Ottawa. In addition, he served as 
commentator at the graduate stu- 
dents conference “Researching 
Ukrainian Identity”, held at the U 
of T, and at the “Building the Fu- 
ture Conference”, organized by the 
Canadian Ukrainian Congress 
(Alberta Provincial Council). 


scholars, Drs. Zenon Kohut, Frank 
Sysyn and Serhii Plokhii, attended 
the conference and presented papers. 

The discovery of the papers from 
Ivan Mazepa’s archive were made 
earlier this year by Dr. Yakovleva 
during her research on Cossack-era 
documents in the archive of 
Aleksandr Menshikovy — Peter I’s 
right-hand man and the commander 
of the Russian troops that captured 
and burned Hetman Mazepa’s capi- 
tal, Baturyn. The discovery of un- 
known letters by and to the Ukrai- 
nian hetman led Dr. Yakovleva to 
conclude that Mazepa’s archive was 
not bummed in Baturyn, but was ар- 
propriated by Menshikov. She also 
believes that Menshikov, a notori- 
ously greedy man, took not only 
Mazepa’s papers but also his valu- 
able library. Dr. Yakovleva and her 
students will continue their search 
for new documents from Mazepa’s 
archive and will be on the lookout 
for the books from his library. Dr. 
Yakovleva recently published a 
ground-breaking article on Mazepa 
in one of Russia’s leading historical 
journals, in which she urged her col- 
leagues in Russia to re-evaluate the 
historical importance of Mazepa in 
Ukrainian and Russian history and 
abandon the stereotypes imposed on 
the field by imperial and Soviet his- 
toriographies. She is now writing a 
book on Mazepa commissioned by 
a leading Moscow publishing house 
for the popular series “The Life of 
Remarkable People.” 

The St. Petersburg conference fea- 
tured 14 presentations, organized 
into five panels: historical sources 
for the study of Russian-Ukrainian 
relations; church history; Ukraine’s 
relations with the Polish-Lithuanian 
Commonwealth and the Crimea; 
cultural identities; and the history of 
the Hetmanate. Each presentation 
was followed by a discussion, while 
the final panel of the conference was 
devoted to the discussion of the is- 
sues related to terminology and the 
periodization of Ukrainian history. 
Dr. Kohut chaired the opening panel 
of the conference and read his paper 
“From Japhet to Moscow: Narrating 
Biblical and Ethnic Origins in Early 
Modern Polish, Ukrainian and Rus- 
sian Historiography .” Dr. Sysyn 
chaired the panel on Ukraine’s rela- 
tions with the Commonwealth and 
the Crimea, and served as a discus- 


Dr. Tatiana Yakovleva 


sant on three other panels. Dr. 
Plokhii delivered a paper on “Ukrai- 
nian Cossackdom and the Assign- 
ment of National Identity in the First 
Third of the Seventeenth Century” 
and also served as a discussant at the 
panel on the church history. 

Other participants in the confer- 
ence included the well-known schol- 
ars Dr. Boris Floria of the Russian 
Academy of sciences, who spoke on 
“The Ukrainian Question at the 
Vilnius Negotiations (1656),” and 
Dr. Andreas Kappeler of the Univer- 
sity of Vienna, who delivered a pa- 
per on “The Cossacks in Foreign Ac- 
counts up to 1648.” Ukraine was 
represented at the conference by the 
Rev. Dr. Yurij Mytsyk of the Na- 
tional University of the Kyiv- 
Mohyla Academy; Viktor Horobets 
of the Institute of History (National 
Academy of Sciences of Ukraine); 
and Viktor Brekhunenko of the M. 
Hrushevsky Institute of Ukrainian 
Archeography (National Academy 
of Sciences of Ukraine). The Rev. 
Dr. Mytsyk will take up a CIUS John 
Kolasky Fellowship this fall, while 
Brekhunenko and Horobets are 
CIUS grant recipients. Conference 
papers and discussion materials will 
be published in St. Petersburg with 
financial support from CIUS. 

The St. Petersburg conference 
helped to open a new page in Ukrai- 
nian Studies in Russia, where lead- 
ing scholars had been reluctant to 
meet with their Ukrainian col- 
leagues and engage in common ini- 
tiatives related to the study of Ukrai- 
nian history. Nowhere is this new 
spirit of co-operation more apparent 
than at St. Petersburg University, the 
former academic home of Mykola 
Kostomarov, and the only university 
in Russia, where during Soviet times 
Ukrainian history had been taught 
as a separate subject. That tradition 
was interrupted after 1991, but now 
Dr. Yakovleva successfully has re- 
vived it. She now teaches a course 
in Ukrainian history in addition to 
organizing research and conferences 
on Ukraine. Her efforts have been 
met with understanding and support 
from scholars in Ukraine and 
Canada. In 1991 she was a visiting 
scholar at CIUS and is a recent re- 
cipient of a CIUS research grant. 

The Kowalsky Program will co- 
sponsor further efforts by Dr. 
Yakovleva and her colleagues to 
search for and reconstruct Mazepa’s 
archive and library. Those interested 
in supporting this endeavour or other 
projects of CIUS are encouraged to 
contact the CIUS at the U of A. 
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Capital City Savings to open 


new branch 


(UkrNews)—Harry Buddle, President and CEO of 
Capital City Savings, on July 21 announced the credit 
union’s intention to open a new branch in the predomi- 
nately Ukrainian-origin town of Mundare on July 27. 

CIBC plans to close their Mundare branch in Sep- 
tember 2004, leaving only an ATB agency in the town. 
Mundare citizens and businesses expressed concern 
about their need for cash services, lending, safety de- 
posit boxes and investments. After investigating the 
feasibility of a branch, hosting a town hall meeting and 
obtaining expressions of interest from people in the 
area, Capital City Savings decided to open a full ser- 
vice branch, according to a press release issued by the 
company. 

“People and businesses from Mundare approached 
Capital City Savings for financial services,” Buddle ex- 
plained. “The opportunity serves several purposes for our 
credit union: fulfillment of our commitment to provision 
of financial services to Albertans and development of our 
strategy of growth and market diversification.” 

“Capital City Savings has proven that a well man- 
aged, locally owned financial institution operating in 
many communities is viable,” added Peter Galloway, 
Chairman of the Capital City Savings Board of Direc- 
tors. “The credit union enhances the strength of the 


in Mundare 


community, which is good for our member-owners, who 
complete the circle by supporting the long term 
sustainability of the organization itself.” 

Capital City Savings will open a temporary location 
in Mundare on July 27. By this fall the credit union 
plans to have a permanent location, including space 
for an ATM. The Mundare branch will have a staff of 
four, and will be able to provide Mundare residents and 
businesses access to Capital City Savings’ complete 
range of financial products and services. 

Capital City Savings and Credit Union Limited is 
the largest credit union in Alberta, offering a complete 
line of banking services and products, including ac- 
counts, lending, investments, trust and insurance. In 
November 2004 Capital City Savings will amalgam- 
ate with Yellowhead Credit Union. With the Mundare 
branch, the new member-owned regional financial in- 
stitution will provide financial services through a net- 
work of 36 locations serving 20 Alberta communities. 
The credit union actively supports community activi- 
ties where members and employees live and work. 


EU approves reduced loan to 
upgrade nuclear units 


By Ahto Lobjakas 

(RFE/RL)—The European Commission on July 20 
approved a US$83 million loan to finance the safety 
upgrade of the so-called K2R4 project, under which 
two new “third-generation” nuclear units have been 
commissioned for plants at Khmelnytsky and Rivne. 

The reactors are expected to start up later this year. 

The loan is significantly lower than the initial amount 
— $585 million — which the EU offered in 2000. 

European Commission spokesman Gilles Gantelet told 
RFE/RL that the delay was caused by conditions sought 
by Ukraine, as well as the EU’s own safety concerns. 

“This agreement is based mainly on two important 
new aspects,” Gantelet said. “The first one is that the 
contribution of Ukraine is more important, and the sec- 
ond one is that the total amount is a lot less expensive 
— which means that [the] prime [concern] for Ukraine 
was wanting to make sure that [they retain] their inde- 
pendence in the choices which are made, while the 
[main concern for] Europe was that we wanted to be 
sure that we were using the money for the right thing, 
which is to upgrade safety issues.” 

The European Commission says the EU loan will 
only finance safety upgrades for the two new reactors. 

The same restrictions apply to an additional $42 mil- 
lion loan approved recently by the European Bank for 
Reconstruction and Development (EBRD). 

Initially, in 2000, the EBRD had offered $215 mil- 


lion for the K2R4 project. 

The commission says in a statement that Ukraine’s 
wish to pay for a greater share of the project has be- 
come feasible thanks to improvements in the cash col- 
lection of electricity bills. Another factor is said to be 
the decision to base charges on the actual expenditure 
incurred by Energoatom, Ukraine’s nuclear-energy pro- 
vider. 

An EU official told RFE/RL on the condition of ano- 
nymity that, as in 2000, the granting of the loan has 
been severely criticized by environmental organiza- 
tions. Groups such as Greenpeace say the planned up- 
grades to safety features remain inadequate. 

The official said, however, that having recognized 
that Ukraine is not going to give up nuclear energy, the 
EU has simply exercised “political responsibility” and 
tried to improve matters. Funding from the bloc goes 
to upgrade security, and further safety-related commit- 
ments have been extracted from Ukraine. 

The official said nuclear safety is an increasingly im- 
portant element in EU relations with its neighbors. 

He noted that nuclear concerns had played an im- 
portant part in recent EU-Russia talks on the extension 
of the mutual partnership agreement to the new EU 
member states. 

In exchange for trade concession, the EU secured a 
Russian commitment to “coordinate and cooperate” 
with the bloc on nuclear issues. 


PGO accuses U.S. ambassador 
of pressure in Volya-Kabel case 


(Interfax-Ukraine)—Ukraine’s top prosecution office 
has described statements on the Volya-Kabel Company 
made by U.S. Ambassador to Ukraine, John Herbst, as 
an attempt to interfere with Ukrainian police work. 

The ambassador confirmed what the company heads 
had tried to reject in their statements — that American 
citizens did fund Volya and feared for their investments, 
according to a statement from the Prosecutor General’s 
Office. 

“American citizens invested in the Volya-Kabel Com- 
pany and expected large dividends. Now they fear that 
their plans may be ruined. This explains the artificial 
escalation of tension in the criminal case against the 
Volya-Kabel executives and attempts to give political 
coloring to the purely criminal case of pornography 
distribution and breach of the Law on the Protection of 
Public Morality,” the statement read. 

“Mr. Ambassador threatens Ukraine that it will have 
no investments. Yet do we need investments for distri- 
bution of pornography and undermining public moral- 
ity?” the Prosecutor General’s Office said. 

Herbst said on July 21 that pressure on the Volya- 
Kabel cable television operator in Kyiv might affect 


foreign investments in Ukraine. He said that the com- 
pany was under very unusual pressure from the authori- 
ties. 

American funds, which pool money of individuals 
and invest it in various ventures, are the investors of 
Volya, he said. Such forms of investments are rare in 
Ukraine but common in the United States, and it is very 
important for everyone to see the efficiency of such 
funds for drawing investments, he said. 

Prosecutors of the Kyiv Dniprovsky district accuse 
the Volya executives of pornography distribution, 
breach of license terms and money laundering. 

Volya Director Serhiy Boyko was detained on June 
27, and his deputy Valeriy Salyamov was apprehended 
on June 29. The court authorized their arrest on June 30, 
and the Kyiv Appellate Court released them on July 7. 

Volya-Kabel has about 520,000 subscribers in Kyiv 
(about 80% of total number). The Sigma Investment 
Group, Ukrainian partner of the SigmaBleyzer Private 
International Investment Company, controls Volya- 
Kabel. Volya-Kabel was established in 2000 after Sigma 
bought ТУК and KTM, two leading cable television 
operators in Kyiv. 
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Kroes announces 
normal course issuer bid 


(UkrNews)—Kroes Energy Inc. on July 7 announced that it has received 
approval from the TSX Venture Exchange for a normal course issuer bid 
to purchase up to 2,045,600 common shares, approximately 10% of the 
Company’s public float. The directors have initiated this issuer bid as they 
believe the current share price is well below the company’s net asset value. 

The normal course issuer bid will be effective from July 13, 2004 until 
July 12, 2005. Northern Securities has been retained to implement the 
share repurchase program on behalf of the company. The repurchase of 
shares will be made at the sole discretion of the company. 

Kroes Energy is a junior oil and gas producer and explorer participating 
in the Lelyaki Oilfield redevelopment project in Ukraine. 


Yushchenko wants to 
prolong land sales ban 


(RFE/RL)—Opposition presidential candidate Viktor Yushchenko, 
leader of the Our Ukraine bloc, said on July 14 that he wants the morato- 
rium on land sales to be prolonged until Jan. 1, 2007, Interfax reported, 
quoting the Our Ukraine press service. 

“If we don’t prolong the moratorium on the sale of farmland now, we’ll 
make the same mistake as we did with voucher privatization, when sev- 
eral families bought up everything for a song,” Yushchenko said. 

President Leonid Kuchma on July 8 vetoed a bill prolonging the mora- 
torium on land trading from Jan. 1 2005 to Jan. 1, 2007. 

Last month, the Verkhovna Rada made changes to the Land Code, pro- 
longing the ban on the buying and selling of agricultural land for citizens 
and legal entities until Jan. 1, 2007. In accordance with the current Land 
Code, the moratorium ends on Jan. 1, 2005. 


Ukraine to proceed with 
Danube canal amid criticism 


(RFE/RL)—Ukraine says it will continue building a canal in the Danube 
River delta, despite a European Union call for the project to be stopped on 
environmental grounds. 

Deputy Foreign Minister Oleksandr Motsik said July 19 the Bastroe 
canal will be an important access point to the Black Sea from the Ukrai- 
nian section of the Danube. 

He said it will help improve the economy and create new jobs in the 
impoverished region, and that everything will be done to avoid damage to 
the environment. 

Ukraine’s neighbour Romania has protested to international bodies over 
the Bastroe canal project, saying it could damage the unique ecosystem in 
the delta, home to more than 280 bird species. The EU has asked Ukraine 
to halt the work. 


Privatization earnings could 
top plan by nearly 400% 


(Interfax)—Ukraine could take in over 10 billion hryvnias (US$1.9 bil- 
lion) from privatization this year, close to quadrupling the 2.15 billion- 
hryvnias plan for the year. 

“There will be more than 10 billion hryvnias... This is more than ever 
in the entire history of privatization,” State Property Fund chairman 
Mykhailo Chechetov told the press on July 13. 

Of that amount, around 7 billion hryvnias has already been received by 
the country’s budget, he said, and the bulk of receipts in the second half 
are expected from the sale of Ukrrudprom (the state-run umbrella organi- 
zation for the country’s iron ore producers) and national telecommunica- 
tions operator Ukrtelecom. 

Chechetov also said that the Fund’s involvement in privatization will 
gradually narrow starting next year, and that it will be transformed into a 
property relations ministry. 


U.S. encourages Ukraine 
on market economy 


(RFE/RL)—U.S. Ambassador to Ukraine John Herbst said on June 30 
that the United States will support Ukraine’s efforts to become a market 
economy, Unian reported. 

Herbst said that the country should still take a number of important 
steps in order to become a market economy and efficiently enter world 
markets. 

Ukzaine has achieved significant changes in the macroeconomic sphere, 
but the lack of changes on the microeconomic level is “disturbing,” Herbst 
added. 

The main problem of Ukraine’s economy, according to Herbst, is insuf- 
ficient transparency in the privatization process and flaws in laws regulat- 
ing business activity. 

Herbst praised Ukraine’s efforts to join the World Trade Organization 
but said that the issue of copyright protection still concerns the United 
States. 


By Roman Olearchyk, Kyiv Post, July 1, 2004 

A company controlled by Donetsk-based business mogul Rinat 
Akhmetovy has won 92.11 percent of shares in Ukraine’s Pavlohradvuhilya 
coalmine holding through a privatization tender, making this the second 
time in recent weeks that influential Ukrainian bidders have beat out large 
foreign steel groups in what analysts have described as rushed privatization 
tenders. 

On June 30, the State Property Fund awarded the share in 
Pavlohradvuhilya to Avdiyivsky Coke Plant, Europe’s largest producer of 
coke, a steel-making raw material produced from coal. Avdiyivsky Coke 
Plant is 57.9 percent owned by System Capital Management, a holding 
company 90 percent owned by Akhmetov. Avdiyivsky Coke Plant bid Hr 
1.401 billion (US$265 million) for the shares, significantly more than the 
Hr 898.9 million starting price, but only slightly higher than the Hr 1.335 
billion offered by the second bidder, [SPAT Vuhilya. 

ISPAT Vuhilya is backed by United Kingdom-headquartered LNM 
Group, the world’s second-largest producer of steel, and United States 
Steel Corporation, ranked 6th in production. “This occurred practically 
without scandal,” SPF chief Mykhailo Chechetov said. “There was colos- 
sal pressure during the Kryvorizhstal sale from the Russians, and from 
other sides.” 

The Pavlohradvuhilya sale comes two weeks after the SPF auctioned 
off the nation’s largest steel mill, Kryvorizhstal, for $800 million to a 
consortium backed by companies affiliated with Akhmetov and President 
Leonid Kuchma’s son-in-law Viktor Pinchuk. 

LNM Group bid $1.5 billion for the mill but was disqualified, along 
with other large foreign steel groups, by a technicality that required bid- 
ders to produce at least one million tons of Ukrainian coke for the past 
three years. 

Chechetov said the ISPAT Vuhilya bid was more than 95 percent backed 
by LNM Group companies, owned by Indian-born Lakshmi Mittal and 
his wife; meanwhile, U.S. Steel backed the other five percent. 

LNM Group spokesperson Paul Weigh said that his company was plan- 
ning on using coal produced by Pavlohradvuhilya to produce coke for its 
steel mills. Avdiyivsky Coke Plant has produced more than 2,000 tons of 
coke since the beginning of the year, equivalent to about 22 percent of all 
production in the country during that time. It remains unclear how the 
coke plant plans on paying for Pavlohradvuhilya, as it generated profits of 
only Hr 7 million in 2003. 

The SPF first launched a tender to sell Pavlohradvuhilya last year with 
a starting price of about $200 million. The sale collapsed on a technicality 
and was relaunched March 17. 


Kuchma signs amendments 


(Interfax)—Ukrainian President Leonid Kuchma has signed amendments 
to the law on the national budget for 2004 increasing its revenues by Hr 
4.5 billion up to Hr 65.2 billion, and spending by almost Hr 8 billion. The 
presidential press service announced this on July 7, saying that the law 
takes effect on the day of its publication. June 17 the Verkhovna Rada 
increased the 2004 national budget revenues by Hr 4.502 billion up to Hr 
65.204 billion, and spending by Hr 7.987 billion up to Hr 72.18 billion. 
Thus, the 2004 budget revenues are Hr 65.204 billion, including general 
fund of Hr 51.4 billion, and the special fund of Hr 13.805 billion. 


Businss Briefs 


Boom continues 


(RFE/RL)—The State Statistics Committee disclosed on July 14 that 
Ukraine’s gross domestic product (GDP) increased by 12.7 percent year- 
on-year in the first half of 2004, Interfax reported. In 2003, Ukraine’s 
GDP rose by 9.4 percent. 


Ukraine top stock market in Europe 


(New Zealand Herald)—Ukraine’s stock market is Europe’s best performer 
this year, buoyed by exports to neighbouring Russia and the European 
Union. The country’s benchmark PFTS Index, with 10 stocks, has surged 
57 per cent. The next best European performer, Romania’s BET 10 Index, 
is up 45 per cent. The Dow Jones Stoxx 50 Index, a regional benchmark 
for Western Europe, has added less than 0.1 per cent in the period. 


Ukraine has biggest trade deficit 


(Interfax)—Russia is the only member of the Commonwealth of Indepen- 
dent States to have a surplus in CIS mutual trade. Russia’s trade surplus 
with the CIS was US$3.01 billion in January- April, the CIS Interstate 
Statistics Committee said. Russian exports to the CIS totaled $7.95 bil- 
lion and imports were $4.91 billion. Ukraine posted the biggest deficit in 
trade with other CIS members. The Ukrainian deficit was $2.219 billion, 
with exports of $2.434 billion to the CIS and imports of $4.652 billion 
from the CIS. 


IMF mission arrives 


(Interfax-Ukraine)—An International Monetary Fund mission led by 
Emmanuel van der Mensbrugghe arrived in Ukraine on July 20 ona 
mission, which is due to continue throughout Aug. 3, to revise the 
precautionary stand-by program and hold consultations. Van der 
Mensbrugghe and deputy director of the IMF department for Europe 
Carlo Cottoreli have already met with First Deputy Prime Minister 
and Finance Minister Mykola Azarovy, the IMF office in Kyiv told 
Interfax. 


Fewer unprofitable companies 


(RFE/RL)—The State Statistics Committee made known on July 15 that 
the share of loss-making companies in January-May 2004 was 36.8 per- 
cent, with their losses totaling 6.6 billion hryvnias (US$1.2 billion), Interfax 
reported. The share of unprofitable enterprises in the same period of 2003 
was 42.3 percent, and the losses amounted to $7.6 billion hryvnias. 
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Akhmetov nabs coal holding| Ukraine’s multi-vector energy policy 


Government to allow reverse flow for Odesa-Brody pipeline 


By Taras Kuzio 

On July 5 the Ukrainian government reversed a Feb. 
4 decision on which countries would supply oil to the 
Odesa-Brody pipeline. In February the decision had 
been made to transport Azerbaijani (and perhaps 
Kazakhstani) oil in a south-north direction from Odesa 
to Brody. The July reversal of this decision will in- 
stead bring Russian oil from Brody to Odesa through a 
contract with the Russian-British joint venture oil com- 
pany TNK-BP. 

The Ukrainian government described this change of 
heart as “temporary”. But how “temporary” this will 
be is impossible to answer in Ukraine, especially dur- 
ing this election year. On July 19, Fitch, the interna- 
tional business ratings organization, described the de- 
cision as likely to be permanent. The same warning 
was given by Price Waterhouse Coopers, which had 
earlier predicted that the decision on the direction of 
oil would mean Ukraine would lose its opportunity to 
become a major transportation route for Azerbaijani 
oil into Europe. 

Ukraine’s decision to reverse the flow of oil came 
only three days after Prime Minister Viktor Yanukovych 
visited Moscow. When asked upon his return as to why 
Ukraine had changed its mind, his response was, “It 
will operate in a direction which benefits Ukraine”. 
President Leonid Kuchma also stressed that Ukraine’s 
interests should come first on the Odesa-Brody pipe- 
line, “We are trying to please [Europe] at our own cost”. 

It was no coincidence that the decision came on the 
heels of Yanukovych’s visit to Moscow. Russia had 
delayed signing a 15-year agreement for transporting 
oil through Ukraine until Kyiv changed its February 
decision on Odesa-Brody. Another factor that played a 
role in the decision was the need to improve relations 
with Moscow after Russian businessmen were excluded 
from the privatization of Ukraine’s largest steel pro- 
ducer, Kryvorizhstal, in June. Finally, the reversed oil 
flow will increase Yanukovych’s support in Moscow 
as he approaches the October presidential elections. 

The decision may also go down well among pro-Rus- 
sian oriented voters in Ukraine. Yanukovych will un- 
doubtedly use the first shipment of Russian oil flow- 
ing north-south in the pipeline to prove he is commit- 
ted to good relations with Russia and to filling the bud- 
get, according to the Center for Peace, Conversion, and 
Foreign Policy, a Ukrainian think tank. 

The February decision in favor of a south-north flow 
of oil came after intense lobbying by the United States 
and Western Europe. Western oil companies had sent 
letters of intent stating that they would begin pumping 
Azerbaijani oil this year. The U.S.-government backed 
Ex-Im Bank and the European Bank for Reconstruc- 
tion and Development had both expressed a willing- 
ness to fund the extension of the pipeline from the 
Ukrainian border to the Polish city of Plotsk. 

But, between February and June, no oil company 
came forward with a concrete proposal. In April, Presi- 
dent Leonid Kuchma complained about the lack of 
concrete proposals from Western oil companies. Three 
million Euros (US$3.3 million) from the European 
Union were ridiculed as a token sum that was not even 
available yet. Kuchma also pointed out that Poland had 
not made a “single poke of a shovel” on the pipeline 
issue and had not allocated funds to extend the pipe- 


line to Plotsk. 

During the same period, Azerbaijan had expressed 
its intention to continue oil exports via the Russian port 
of Novorossiisk, rather than through Odesa-Brody. 
President Ilham Aliev said, “Azerbaijan will not par- 
ticipate in this project and we do not plan to join the 
project in the future”. 

The July decision to opt for the Russian supply of oil 
to the Odesa-Brody pipeline came as a shock to domes- 
tic and international supporters of using it for 
Azerbaijani oil. For presidential candidate Viktor 
Yushchenko, the change of heart was a reflection of how 
government decisions are made in a non-transparent 
manner. Neither Prime Minister Yanukovych nor Presi- 
dent Kuchma ever felt it important to explain to Ukrai- 
nian citizens why the February decision for a south- 
north route had been changed to a north-south route. 

The Ukrainian decision also came as a complete 
bombshell to Poland. The extension of the Odesa-Brody 
pipeline to Plotsk would have doubled its 10 million 
tons of crude capacity. Poland’s Commercial Attache 
in Kyiv, Anna Skovronska-Luczinska, complained that 
Kyiv had not informed Warsaw that the February agree- 
ment would be overturned. 

The July 5 decision was also surprising because three 
days earlier Ukraine’s Ukrtransnafta and Poland’s 
PERN Przyjazn had created a joint venture to build the 
Brody-Plotsk extension. The Sarmatia joint venture 
aimed to attract foreign investment. The status of the 
joint venture after the Ukrainian government’s deci- 
sion to reverse the oil flow is unclear. Polish Deputy 
Prime Minister Jerzy Hausner complained about the 
lack of consultation or forewarning about the Ukrai- 
nian government’s decision, coming as it did so soon 
after the creation of Sarmatia. The decision further 
undermined trust in Ukraine, Hausner added. 

Besides Poland, Turkey, the European Union, and 
the United States also criticized Kyiv’s change. 
Turkey’s Foreign Minister Abdalla Hul called upon 
Ukraine to return to the original south-north route. The 
EU also warned about the environmental damage that 
a north-south route would cause. 

The U.S. Ambassador to Ukraine, John Herbst, de- 
nied Kuchma’s complaints that American firms are not 
interested in the pipeline. He foresaw U.S. contracts 
on the way. Herbst added, “There is no apparent rea- 
son to reverse the flow” as the original south-north flow 
would have increased Ukraine’s energy independence 
from Russia. 

Ambassador Herbst criticized the decision from two 
angles. First, it would inevitably negatively influence 
relations with Western governments and international 
organizations. Second, the policy shift raises questions 
about Yanukovych’s election pledge to work for a 
“flowering Ukraine” when he, at the same time, turns 
down opportunities for Ukraine to become an oil tran- 
sit corridor into Europe. 

Yushchenko, Yanukovych’s principal opponent, 
pointedly asked, “Did the government really want to 
find oil for transit to Europe? Was there political will 
for this?” Evidently Ukraine was not fully committed 
to the south-north flow, as “part of the Ukrainian goy- 
ernment supports the project, while the other part is 
less excited about it”. Ukraine’s energy policy is ap- 
parently as multi-vectored as is its foreign policy. 


British company to invest US$2.4B in Crimea 


By Antonina Levko, Ukrainian News Agency 

The British firm Atlantic-Caspian is going to invest 
US$2.4 billion in construction of the transport and in- 
dustrial complex Donuzlav in the Crimea. 

A spokesman for the production firm Proekthidrobud 
(Odesa), which is the general contractor and general de- 
signer, and also the coordinator for preparing the Donuz- 
lav project, disclosed this to the Ukrainian News Agency. 

“The parliament of the Crimea accepted the plan of 
Proekthidrobud as mandatory for implementation. The 
investor in the construction project, Atlantic-Caspian, 
is the general customer of the work. Information has 
not been made public about it. The headquarters of At- 
lantic-Caspian is known to be in London,” the spokes- 
man explained. 

The director of Proekthidrobud, Velymyr Zyzak, told 
Ukrainian News that Ukraine’s investments in construc- 
tion of Donuzlay comprises the allocation of a land 
parcel with an area of 4,000 hectares in the area of the 
Medvedeve, Novoozernyi and Myrne in the Crimea. 

Zyzak said the transport and industrial complex 
Donuzlay will include a port, berths with depth of 6.5 
to 18 meters, container terminals, petroleum refinery, 


ferry and passenger complexes, a railroad branch with 
length of 104 kilometers from Voyinka station to the 
port and highway linking the port with the Yahotyn- 
Kerch international transport route. 

Zyzak added that Donuzlav will be able to handle on 
an annual basis 65 million tons of cargoes, including: 
5 million tons of bunker fuel, 2 million tons of light 
petroleum products, 20 million tons of cruel oil, 1 mil- 
lion ton of chemical products for cruel at the covered 
warehouses, 6 million tons of coal and ores, 3.5 mil- 
lion tons of general cargoes (including metal) etc. 

Donuzlav will accommodate tankers with dead 
weight of up to 100,000 tons. According to Zyzak, as 
soon as the complex is put into operation, there will be 
aredistribution of the freight flows, which are currently 
by-passing Ukraine. 

The Crimean navy base of the Black Sea fleet, which 
included units of anti-submarine navy air fleet and de- 
stroyer ships, were located in Donuzlav up until 1994. 

Donuzlay is situated in the only natural bay in 


. Ukraine, the natural landscape of which is favorable 


for erecting a transport and industrial complex with such 
targeted capacity. 
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Fedotenko brings Stanley 
Cup home to Ukraine 


Tampa Bay Lightning forward 
Ruslan Fedotenko brought the 
Stanley Cup to his native Ukraine 
on July 19, reports the Associated 
Press. 

In a ceremony at Kyiv’s city hall, 
Fedotenko said he could not find the 
right words to describe how happy 
he was to bring the famed trophy to 
his homeland. 

“Everyone strives for the most 
prestigious award,” he said, adding 
that he will “never forget the mo- 
ment” when he raised the Cup over 
his head. 

Fedotenko scored both Tampa 
Bay goals in its 2-1 victory over the 
Calgary Flames in Game 7 of the 
Stanley Cup final last month. 

Large crowds were expected to 
gather later that day in Kyiv’s cen- 
tral Independence Square to cel- 
ebrate what State Sports Commit- 
tee chief Mykola Kostenko called a 
“historic event in the sports life of 
Ukraine.” 

Each player that wins the Cup can 
have it for two days. 


Tampa Bay Lightning forward Ruslan Fedotenko, accompanied by his 
wife Debbie and Ukrainian hockey fans, holds up the NHL Stanley Cup 
trophy during a presentation at Kyiv’s Boryspil ariport. REUTERS/Str 


Olympic torch winds its way through Kyiv 


Hundreds of Ukrainians cheered the arrival of the 
Olympic torch July 5 as athletes carried the flame into 
the capital, reports The Associated Press. 

The torch is on a five-continent tour leading up to 
the games in Athens next month. 

Police lined the main road leading from Kyiv’s in- 
ternational airport to the city centre, as well-wishers 
watched gymnast Borys Shakhlin, a seven-time Olym- 
pic champion, begin the 25-mile Ukrainian leg of the 
torch’s relay. 

“It’s an honorary mission and my great honor,” 
Shakhlin said. 

Some 120 sports veterans and other Ukrainian ce- 
lebrities were expected to participate, including pole 
vault world record holder Sergei Bubka, former heavy- 


weight boxing champion Wladimir Klitschko and soc- 
cer player Oleh Blokhin. 

"Р sure that the ideals of the Olympic movement, 
the principles of humanism, peace and concord of the 
people of the world, will find further development on 
different continents,” President Leonid Kuchma said 
in a statement. 

The last time the Olympic torch visited Kyiv was in 
1980 on its way to the Moscow games. 

“The fact that Kyiv hosts the Olympic torch means 
that Ukrainian sports achievements have been recog- 
nized by the world,” said Volodymyr Gerashchenko, 
secretary general of Ukraine’s Olympic Committee. 

More than 230 Ukrainian athletes will participate in 
this year’s Olympic Games in Athens beginning Aug. 13. 


Gymnastics coach sees promise at Olympics 


(International Gymnast/UkrNews)—Ukraine’s 


Korolenko, who now coaches at the Winstonettes 


women’s gymnastics coach Lyudmila Korolenko ге- Club in Ontario, discussed the eight gymnasts named 
cently told International Gymnast she sees promise for 10 the Ukrainian Olympic training squad that will travel 


Ukraine at the upcoming Athens Olympic Games. 


PHOTO — RANDY CHOW, INTERNATIONAL GYMNAST 
Alina Kozich 


to Greece. 

Leading the group is Alina Kozich, the recently 
crowned Ukrainian national champion and reigning Eu- 
ropean all-around champion. According to Korolenko, 
the other gymnasts are Irina Yarotskaya, Alyona 
Kvasha, Irina Krasnyanskaya, Mirabella Akhunu, 
Natalia Serobaba, Olga Scherbatykh and Marina 
Proskurina. Kvasha is the only returning member of 
the Ukrainian team at the 2000 Sydney Olympics. 

“T think that Ukraine now has a serious undertaking 
in picking the team,” said Korolenko, coach of 1996 
Olympian Lyubov Sheremeta and 2000 Olympian 
Galina Tyryk. 

At the Ukrainian Championships in June, Kozich 
scored a 38.220 to win the all-around title. Yarotskaya 
(second all-around) won balance beam, Kvasha (third 
all-around) won floor exercise, and Akhunu (fourth all- 
around) won uneven bars. Scherbatykh won vault. 

Akhunu, the 2002 Junior European champion on 
floor exercise, is returning to form after injury kept her 
out action in 2003. “I am very happy for Akhunu,” said 
Korolenko. “I’ve always enjoyed her and her individu- 
ality. Personally I think she will be on the team.” 

Ukraine, which finished sixth at the 2000 Games, 
finished second at the 2004 European Championships 
in Amsterdam. Korolenko noted that Scherbatykh, 
whose double-twisting Yurchenko sealed the team’s 
silver medal in Amsterdam, is working on a 2 1/2-twist- 
ing Yurchenko. 

“All of the routines, the technique and the class of 
the Ukrainian girls’ work are of a very high caliber,” 
Korolenko said. “To me it seems that Kozich and 
Yarotskaya can seriously challenge among the best in 
the all-around. I wish them health and good work.” 


PHOTO — OLEXANDR ZADIRAKA, UEFA 
Valentin Belkevich and Oleksiy Mykhaylychenko lift the Ukrainian Super 
Cup. 


Ukrainian first for Dynamo 


(UEFA)—Ukrainian Champions FC Dynamo Kyiv lifted the Ukrainian 
Super Cup after a penalty shoot-out victory against cup winners FC 
Shakhtar Donetsk following a 1-1 draw. 

The inaugural Super Cup match, held in neutral Odesa, saw Dynamo 
goalkeeper Olexandr Shovkovski emerge as the hero in the shoot-out, 
first saving from Cosmin Barcauan, then stroking the winning penalty 
past opposite number Jan Lastuvka. 

On the balance of play, Dynamo’s win was a surprise, as Shakhtar had 
dominated possession throughout the game. The champions opened the 
scoring through Oleg Gusev’s 21st-minute header from a Valentin 
Belkevich cross, but Shakhtar levelled 15 minutes from time through 
Mariusz Lewadnovski. 

Dynamo coach Oleksiy Mykhaylychenko said: “Our goal is to win ev- 
ery game and every tournament we play in. It was a very nervy match 
because Shakhtar are such dangerous opponents. In the end, both teams 
deserved to win, but we got lucky.” 

“We played well from the start but they opened the scoring thanks to a 
lack of communication in our defence,” Shakhtar coach Mircea Lucescu 
said. “After that, we created some chances of our own and finally got the 
equaliser. Then all the luck was on Dynamo’s side in the penalties.” 


Shakhtar buys five players 


Ukraine’s ex-champion Shakhtar Donetsk has signed two Brazilian 
midfielders, two defenders from Romania and the Czech Republic, and a 
Czech goalie in the summer transfer period, reported the Associated Press 
citing the club July 13. 

Czech international defender Tomas Hubschman, a semifinalist at Euro 
2004 in Portugal, is seen as the most promising purchase, the club said. 

Hubschman’s fellow countryman, goalkeeper Jan Lastuvka, won the 
Czech league title last season with Banik Ostrava. 

Romanian defender Cosmin Barcauan led Dinamo Bucharest to victory 
in the Romanian league and Cup last season. 

Brazilian midfielder Francelino da Silva Matuzalem has played for Italy’s 
Brescia, Napoli, Piacenza and Brazilian Vitoria. He scored seven goals in 
114 matches in Italian series A. 

His fellow countryman, midfielder Joao Batista Casemiro Marques, was 
a Turkish champion in 2002-03 playing for Galatasaray. 

Joao Batista signed a three-year contract with Donetsk, while the other 
four players signed for five years. 

Shakhtar Donetsk, Ukraine’s 2001-02 champion, is second in the league 
standings after 23 rounds, nine points behind leader Dynamo Kyiv. 


Kozulina wins world triathlon title 


Ukraine’s Tamara Kozulina won the women’s title by a margin of 43 sec- 
onds at the at the World Long Distance Triathlon Championships in Swe- 
den, July 4, reports the Associated Press. She had a combined time of 
6:41.29. Lisbeth Kristensen of Denmark was second and Sione Jongstra 
of the Netherlands was third. 
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The Bishop Budka Charitable Society in 
collaboration with Ukrainian Canadian Social 25 
Services and the Human Rights, Citizenship 27 

and Multiculturalism Education Fund 
is now offering a full range of 
CONFIDENTIAL, FREE, HELPING SERVICES tailored to 
meet the needs of immigrants from Easter Europe including: 


*COUNSELLING (individual/ couples/ family) "SUPPORT GROUPS 
*CONSULTING *CAREER COUNSELLING *WORKSHOPS 
*STRESS/ HEALTH MANAGEMENT 
*INFORMATION, REFERRAL, ADVOCACY 
OFFICE OR YOUR HOME APPOINTMENTS AVAILABLE 
DAY, EVENING, WEEKEND AND OUT OF TOWN 
SERVICES AVAILABLE IN ENGLISH, UKRAINIAN, SERBIAN AND CROATIAN 


Please call us at: (780) 471-5606 E-mail: simcisin@yahoo.ca 
Fax: (780) 477-0617 


Just released: 
"The Best of Voloshky" 


- Including 6 New Songs 


The new album will be available in CD format on the Internet 
& in Ukrainian music stores. The album may also be ordered 
by phone by calling (306) 955-5366 or 1-866-566-1341 
or e-mailing: voloshka@hotmail.com 


Look for “The Best of Voloshky” album at the Dauphin festival. 
Website: downstream.sk.ca/voloshky.htm 


University of Manitoba 


The female vocal trio Voloshky is 
releasing their fourth album of 
Ukrainian music. The album entitled 
“The Best of Voloshky” is expected 
to be available near the end of July 
2004. 

Voloshky, one of Canada’s best 
known Ukrainian popular music vo- 
cal ensembles, is composed of 
Nadya Foty of Edmonton, Marusia 
Kachkowski of Minneapolis, and 
Christina Sokyrka of Saskatoon. 

Often described as a “natural 
blend”, these three voices’ harmo- 
nies can again be appreciated on this 
latest album. “We wanted to give our 
listeners something they may not 
have heard recorded before. Some 
of the songs we have chosen have 
ancient roots and have been around 
for a long time, but by adding a 
modern flavour, these songs are re- 
ally unique”, said Christina Sokyr- 
ka, who is the sister of Canadian Idol 
finalist Theresa Sokyrka. She added: 
“We chose these songs because they 
are not as well known and are not 
recorded very often. However they 
are songs that anyone can sing along 
to with very basic melodies.” 

“Working with selected musicians 
from Edmonton and Saskatoon, and 
compiling these amazing new tracks 
have given Voloshky a new sound,” 
she added. 

The recording was completed in 
Edmonton on June 5. For the musi- 
cal accompaniment Voloshky have 
engaged quality musicians includ- 
ing Jonathan Locher, accordion and 
keyboard, Curtis Phagoo, bass and 
Clint Moroziuk, drums, all of 
Edmonton and Carissa Klopoushak, 
violin, guitar and percussion, of 
Saskatoon. Carissa is the principal 
of the 2nd violin section of the 
Saskatoon Symphony Orchestra. 
She is also a member of the orches- 
tra with the Lastiwka Choir of 
Saskatoon that toured Ukraine last 
summer. Carissa graduated with a 


EXPOLORE CANADA'S UKRAINIAN HERITAGE 


The Centre for Ukrainian Canadian Studies is a teaching, research and resource 
centre at the University of Manitoba. The Centre's courses are available as 
optional courses within University of Manitoba programs and faculties. 

It is also possible to major or minor in Ukrainian Canadian Heritage Studies. 


COURSES TO BE OFFERED FOR 2004-05 


е Conversational Ukrainian 


* Issues in Ukrainian History: In Search of a National Identity 


е Ukrainians in Canada 


? History of Eastern Christianity 


® Ukrainian Mythology 
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Voloshky release fourth album 


music degree from the U of S and 
was recognized as the most distin- 
guished graduate of the College of 
Music this year. Carissa’s playing of 
the violin, sopilka and drymba and 
Jonathan’s on the tsymbaly, gener- 
ate a genuine folk sound that en- 
hances the modern styling for this 
recording. 

Voloshky’s next scheduled live 
appearances include Karpaty Ukrai- 
nian Pavilion at FolkFest in Saska- 
toon, Aug. 19-21 and Ukraine Day 
in the Park (to be confirmed), Saska- 
toon, Aug. 28. They have also been 
approached, by the Music Depart- 
ment at the University of 
Saskatchewan, to perform a recital 
as part of the “In Performance Se- 
ries”, which traditionally feature 
performances by music professors 
as well as local and international 
artists. The recitals are provided for 
the benefit of music students whose 
attendance is compulsory, The re- 
cital by Voloshky will take place Jan. 
13, 2005. Admission is available to 
the general public. 

Since their founding in 1991, 
Voloshky have appeared at Ukrai- 
nian venues throughout North 
America including Canada’s Na- 
tional Ukrainian Festival — Dau- 
phin, MB; Soyuzivka resort — 
Kerhonkson, NY; Verkhovyna 


Ukrainian Festival — Glen Spey, 
NY; Vesna Festival & Folkfest — 
Saskatoon; Hopak in the Park — 
Edmonton; Jasper Park Lodge 
Malanka — Jasper; Mosaic festival, 
Regina; Petroleum Club Malanka — 
Calgary, and many others. They re- 
leased their first album “Blossom- 
ing” in 1996, the second, “Fantazia”, 
in 1999 and. the third, “A Christmas 
Album”, was produced in conjunc- 
tion with CBC/ Radio, Regina in 
2000. Voloshky have been featured 
on the television program “Kontakt” 
as well as CBC radio nationally on 
the “Max Ferguson Show” and fre- 
quently on CBC radio in 
Saskatchewan. Their music has also 
been broadcast on radio in Kyiv and 
Kharkiv. 

In the past, Voloshky have re- 
ceived much acclaim for their work. 
For example, Bonnie Austring-Win- 
ter, Performance Producer for CBC, 
stated, “ The beauty of the songs and 
their exquisite harmonies definitely 
captivated the audience. In fact, my 
observation was that people were 
mesmerized.!” 

The new album will be available 
in CD format at Ukrainian music 
stores. The album may also be or- 
dered by phone by calling (306) 
955-5366 or e-mailing: 
<voloshka@hotmail.com>. 


Unexpected results of search 


(Ethnic Enterprises)—Danny Evanishen has been searching for stories 
about Ukrainian pioneers in Canada since 1991. 

“Even though there aren’t many pioneers left, I am still trying to find 
them,” says Evanishen. “It’s getting to the point where I am now looking 
for the children of the pioneers, hoping they might remember some of the 
stories their parents told.” 

“The stories are important to us as Canadians, as they tell us about 
where we came from, and if we know where we came from, we will have 
a better chance of understanding where it is that we are going,” explains 
Evanishen. 

In his search for pioneer stories, Evanishen often runs into other items 
of interest to Canadians and historians in general. Examples of these are 
the books he has published about Louis Riel, and a fictional Canadian 
airplane crash, as well as several children’s books written by other Cana- 
dians. 

This year, Evanishen feels honored to have worked on two projects 
initiated by previously unpublished author Gloria Atamanenko of 150 
Mile House, BC. 

Atamanenko and Evanishen met at a Ukrainian festival several years 
ago, at which time she proposed a translation of a book written in Ukrai- 
nian, and asked Evanishen for assistance. The result is a book called 14 
Months on Franz Joseph Land, which was written by Mykhailo Ivanychuk 
in 1934. 

Ivanychuk was a brilliant Ukrainian scientist and Arctic explorer, whose 
misfortune was to have lived in and worked for the Soviet Union. He was 
eventually murdered by the regime, but the story of his exploration lives 
on. 

The other project this year, which was also initiated by Ms Atamanenko, 
is an ancient Ukrainian board game known as Sheep and Wolves. The 
game seems to be almost unknown today, but it is certainly worthy of a 
revival. It appears simple, but can be played using strategies similar to 
those used in chess. 

If you have stories to share or would like to see the works published so 
far, we can be reached at Box 234, Summerland, BC, VOH 170 Phone 
(250) 494-3205, Fax (250) 494-3131 e-mail: danny@ethnic.be.ca Web 
Site: http://www.ethnic.be.ca 
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Author Danny Evanishen with Jean Healey at the Arts and Crafts display 
of the Vegreville Pysanka Festival. 


